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K O Z B E 5 Z 0 G A 5
A pénzügyminiszter ur a délbánáti 

radikális párt vasárnapi gyűlésén kü
lönös indokolását adta annak, hogy 
miért keli a Vajdaságban hatszor 
annyi adót fizetni, mint az ország 
más tartományában s miért szednek 
itt háromszor annyi adót, mint ameny- 
'nyit a törvényhozás a költségvetéssel 
megszavazott. A pénzügyminiszter ur 
szerint ennek két oka van. Az egyik 
az, hogy elbocsátották a pénzügyigaz
gatóságok régi magyar tisztviselőit, a 
másik pedig az, hogy a vajdaságiak 
nem fizetik pontosan az adójukat. Az 
első okon könnyű lenne segíteni. Ha 
— a pénzügyminiszter szerint, pedig 
már csak a pénzügyminisztert kom
petensnek kell tartanunk ebben a 
kérdésben — a Vajdaság adóigazga
tásában azért van anarchia, s itt 
azért kell mindenkinek sokszorosan 
több adót fizetni, mint az országban 
bárhol másutt, mert elbocsátották a 
régi magyar tisztviselőket, akkor az 
orvoslás módja könnyű, biztos és per 
prímám hatékony: vissza kell venni 
ö régi tisztviselőket! A pénzügyigaz
gatáshoz hozzáértés, szorosom és 
szaktudás kell, a nacionalista szem
pontok érvényesülése — a pénzügy- 
miniszter ur iá a koronatanú — csak 
megzavarhatja a pontos, lelkiismere
tes és szakszerű munkát. Talán a 
türelmetlenséget is le lehet fegyverezni, 
ha kisebb lesz az adó a régi tisztvi
selők visszavétele árán. Ajánljuk a 
pénzügyminiszter urnák, szavaztassa 
meg titkos szavazással a Vajdaság 
szláv adófizetőit, mit akarnak inkább: 
uj tisztviselőket és háromszoros adót, 
vagy régi tisztviselőket és az adójuk 
két harmadának elengedését. A sza
vazás eredményének a Vajdaság nem 
szláv népe már előre aláveti magát.

De a másik indok nem lehet helyt
álló, amivel a Vajdaság abszolút és 
relatív szempontból egyaránt súlyos 
adóterheit magyarázza a pénzügymi
niszter. A Vajdaságban azért kell 
sokszorosan több adót fizetni, mint 
másutt, mert az ország más tartomá
nyában pontosan fizetik az adókat, a 
Vajdaságban azonban rendszeressé 
váltak az adóhátralékok. Ezt a meg
állapítást azonban meg kell fordítani, 
hogy eljussunk az igazsághoz. A Vaj
daságban éppen azért nagyok az 
adóhátralékok, mert itt többféle és 
súlyosabb adót kell fizetni, mint más
hol. Próbálja meg a pénzügyminiszter 
ur és a montenegrói adókivetés s a 
montenegrói adószedés rendszerét 
vezesse be próbaképen a Vajdaság
ban s a montenegróiaklól követeljen 
annyi adót, amennyit a Vajdaságban 
vetnek ki és hajtanak végre a pénz
ügyi hatóságok, meg fog győződni ar
ról, hogy milyen nagy lesz az adó
teher Montenegróban és milyen pon
tosan fogják adójukat fizetni a vaj 
daságiak.

*
„A Vajdaság szerb s itt a hor

dátoknak nincs keresni valójuk" — 
mondotta az értekezleten a pénzügy-

miniszter. Úgy véljük, a pénzügymi
niszter ur egyforma sikerrel harcol a 
pénzügyi, az adóigazgatási és a — 
politikai fronton. Az alkotmány élet
ben létének negyedik évében s a 
nemzeti megegyezés bokréta-ünne
pélye után joggal lehet kifogást 
emelni az ilyen formulázások ellen. 
Nem is mondjuk, hogy a statisztikai 
adagok szállnak szembe ezzel a meg
állapítással, pedig a Vajdaság lakói
nak mintegy harmadrésze bunyevác, 
harmadrésze nemzeti kisebbségekhez 
tartozik. De az állam egységét, a 
vidovdáni alkotmány szavát és szel
lemét támadja az meg, aki az egy 
séges SHS. királyság egységes terü
letét faji, népi és történelmi különb
ségek szerint bont szét. Vájjon a régi 
Szerbia területén a horvátoknak nincs 
keresni valójuk s a régi Horvátor
szág tabu a szerbiai szerbek számára ? 
A Vajdaság talán mégis integráns 
és egyenjogú, része az egységes 
SHS. királyságnak, ahol egyformán 
lehet keresnivalója minden tiszta 
szándéknak és nemes törekvésnek
— Ursprungcertif{kation és pedigrée 
nélkül.

*

Szerkesztőség: Aleksandrova ul. 4. (Rossia Fcnciére-palota*) 
Kiadóhivatal: Subotica, Aleksandrova ul.l (Lelbach-palola)

Ettől eltekintve, mindaz, amit a 
délbánáti radikális kongresszuson el
mondottak, elmondhatták volna akár
melyik nemzeti kisebbségi párt gyű
lésén s elmondhatták volna s el is 
mondották azokon a gazdasági anké
teken is, melyeken pártkeretre, fog
lalkozási ágra s nemzetiségre va'ó 
tekintet nélkül vettek részt a Vajda
ság polgárai. „Az adók tönkreteszik
a termelőket mondja a radikális
párt egyik szónoka, „a földosztás ed
digi módjával tönkretették a Vajda
ság gazdálkodó népét és tönkretették 
a vajdasági községeket" — mondja 
tovább a megállapítások során. „Szer
biai dobrovoljácnak ne adjanak több 
földet, amit szét lehet osztani, osz- 
szák szét a vajdasági szegények kö
zött" — mondja a másik szónok s a 
harmadik véleménye szerint „az uj 
vámtarifa csak arra jó, hogy a vaj
dasági kisgazdákat tönkretegye". Nem 
gondolják az urak, hogy egyedül a 
kormányintézkedések, egyedül a vég
rehajtó hatalom tényei hívják életre, 
sürgetik, indokolják és alapozzák meg 
a pártkeretektől, fajtól és nemzetiség
től független külön és Önálló vajda
sági politikát ?

Előkészületek a parlament megnyitására
A Radics-párt kidolgozta az uj községi törvényjavaslatot
Pasics m in is  t 'r e ln ö k  v issza 

é rkezéséve l a p o lit ik a i h e ly z e t 
kezd  tis z tá z ó d n i. C s ü tö rtö k  d é l
e lő tt tíz  ó ra ko r Radics P av le  m e g 
je le n t Pasics lakásán  és ké t óra  
hosszat tá rg y a lt  a m in is z te re ln ö k 
ke l. A  tanácskozása  befe jezése 
u tá n  P asics a m in is z te re ln ö k  égre 
m e n t, aho l á tve tte  az ü g ye k  v e 
zetését. Pasics m a ga ta rtásá b ó l és 
a hozzá k ö z e lá lló k tó l sz rm azó 
in fo rm á c ió k b ó l is m eg leh e t á lla 
p íta n i, h o g y  azok a h írek , ame 
iy e k  sze rin t P asics m in is z te re ln ö k 
nek k ü lö n v é le m é n y e  vo 'n a  e 
m egegyezéses p o lit ik a  ké rdésé
ben —  m in t egyes la p o k  tá v o l-  
lé te  a la tt tö b b  ízben  h írü l ad ták 
—« nem  fe le ln e k  m e g  a v a ló sá g 
nak, $5t e lle n k e z ő le g  a koalíciói 
komoly politikai körökben megerő- 
södöttnek tartják.

Csökkentik
a minisztériumok számát

P asics m in is z te re ln ö k  hazaé rke 
zésével ism é t a k tu á lissá  v á lt a n 
nak a tö rv é n y ja v a s la tn a k  az e l
készítése, a m e ly  a le g fő b b  á lla m i 
ig a zg a tá s ró l fog  szó ln i és a m e ly e t 
le g k ö z e le b b  a p a rla m e n t elé te r
je sz te n e k . E  tö rv é n y ja  vas ia t é r
te lm é b e n  P asics m in is z te re ln ö k 
nek az a szándéka , h o g y  a je le n 
leg  fe n n á lló  m in is z té r iu m o k  szá
m át csökken tse . E 'z e l ka p cso la t
ban p o lit ik a i kö rö kb e n  ú g y  tu d 
já k , h o g y  a jelenlegi 'dőpontban
Radics Istvánnak a kormányba való 
belépése nem aktuális, m e rt az u j 
tö rv é n y ja v a s la t a ka rja  a m in is z -

te re ln ö k h e ly e tte s  h a tá skö ré t m e g 
á lla p íta n i és ig y  R ad ícsnak  a ko r
m á n yb a  v a ló  be lépése v a ló s z ín ű 
leg  az u j tö rv é n y  le tá rg ya lá sa  
u tá n i idő re  h a la sz tó d ik .

A Zserjav-csoport nem 
lép be a kormányba

P o lit ik a i kö rö kb e n  —  m in t m ár 
je le n te ttü k  —  n a g y  fe ltű n é s t k e l
le tt, h o g y  P asics m in is z te re ln ö k  
B eogradba  va ló  u tazása  közben  
L ju b lja n á b a n  b e h a tó  m e g b e szé 
lést fo ly ta to tt  Zserjav v o lt  P r ib i-  
cse v ics -p á rti m in is z te rre l. E  tá r
gya lássa l ka p cso la tb a n  a le g k ü 
lö n b ö z ő b b  k o m b in á c ió k  m e rü lte k  
fe l. Z se rjav , a k i c s ü tö rtö k ö n  re g 
ge l B eogradba  é rkeze tt —  a Recs 
d é lu tá n i szám ában  m ost c á fo lja , 
m in th a  ő, v a la m in t Pifko és D - 
milrijevics J u ra j fü g g e tle n  d e m o k 
ra ta  k é p v is e lő k  b e le p n é n e k  a ra - 
d ik á iis p á rtb a  és ennek e lle n é b e n  
tá rcá t ka pn án ak  o k o rm á n y b a n .

A Radics-párt vidéki 
szervezeteitől kér 
véleményt

Z a g re b b ó l je le n t ik : A  R adics* 
p á rt veze tőségé t é lé n ke n  fo g la l
k o z ta tjá k  /reok a fo n to s  tö rv é n y - 
ja v a c ia to ^  a m e lye k  a kü szöbön  
á lló  ő s z r / ülésszak folyamén ke 1 
rü ln e k  h l  p a r la m tíh t felé. A  p a rt- 
v e z e tő ig  tn ^ r ^ d o lg o z ta  a ^ .fon 
to sab b  /  tó r v é n í  ja v a s la ta ié i:  és

te ázo ifa t a ^ f f í r t  v id é k i 
e te inek , a X ^ ly e k e t fe ls z ó - 

a jo n  rész le tes ve- 
tö rv é n y ja v a s la to k ró l,  

elsősorban a parasztin*

m e g k ft 
szerv 
Ü tött, 
lem én
hogy i

kosságot rintő törvényjavaslatoknál 
az érdekeltek álláspontja mintegy 
népszavazáshoz hasonlóan érvénye
süljön. A pá rt vezetjüságe az t t j
község i tö rv é n y , jb kö zu ta k  éJ)\- 
tésérő l szó ló  tö m é n y  és a y  u j 
a g rá rre fo rm -tÖ a re n y  te rv e z e t#  ké 
sz íte tte  el. lEMsb közü l e lőször a 
község i töüFenyja  vas la t ke rü l a 
p a rla m e n tije ié . E z t a tö rv é n y ja 
va s la to t y R ád cs -p á rt veze tősége  
a H o rvá w rszá g i község i ^ á l t v is e -  
ló k  szöve tségéve l e ^yé t^ rtés jb on  
d o lg o z / i  k i és a / Ui.y^Zel '^rgyjá-^
ban f  l f ürrc'^ ,'1v ^ '  ^lotti klhségl
törvény &l uéűJfllJj & tö rv é n y ja v a # ’ 
la t -/■ B rp ^ / l/ 'a fz  egész o is # g r a  
b í r n i  / r v é n n y e í  —  h ú rq ^T  köz* 
igaagm ísi fórumon : Jr  község i 
e lő  Já fö sá g o n , k e r ü l^ r e lő l já r ó s á -  
g o r i j fö s ?  o lg a b iró # fg )  és a m e 
gy Jifffőis p á n s á # ín  a la p sz ik . A  köz* 
ségjpk je le p r^ g i H a tásköré t k u ltu -  
rÁlic r s  £znrinlis kérdésekben az

rte spe n  
Mezei '^rrgyjá- 
* clöiti kö. ségi

tö rv é n y ja v  
egész orsaáfera 
— h á rm jr  kö z - 

fórumon : J r  község i 
osagon, k e rü la fr  e lő ljá ró sá - 

F ő s /o lg a b iró jm g ) és a m e - 
spánsá^on  a la p sz ik . A  köz- 

k je le p ^^g i h a tá skö ré t k u ltu 
rá lis  és S zoc iá lis  ké rdésekben  az 
u j ja v a s la t k ite r je s z ti. A tisztvise
lőket maga a község nevezné ki 
pályázat alapján. i\ R a d ic s -p á rtb a n  
re m é lik , h o g y  az u j tö rv é n y t a 
p a rla m e n t k a rá c s o n y ig  te tő  alá 
hozza.

F öderalisía. párt helyett
„ M o n te n e g ró i p á r t"

C e ttin jé b ő l je le n t ik  : A  fö d e ra - 
lis ta  pá rt, a m e lyn e k  há rom  ké p 
v ise lő je  van , »<év1|t „M o n te n e g ró i 
p á rt" - ra  v á lto z ta tn i. A  p á rt m e g 
ta rtja  ré g i p r o g r a m já t : a föde ra* 

e re n d é zke d é s t nyónar* 
amformáxMSl. A  p a rt u j 

rá ly >  íe rzetódcst m u ta tn a  
i ai fő id  itvp v e s p á r t h 

vv á lto z ta tá s a  ö s ^ í fu g g e s -  
n a k irá ly  t^ g í itó b b i m o n 

te n e g ró i lá to ^ W ^ a v a l,  a m e ly n e k  
hatása a le t f^ a  p á rt k ü ls ő le g  is  
d o k u m e n tá ln i a ka rja , h o g y  nem  
köz tá rsa sá g i párt.

A miniszterek Pasicsnál
Pasics N ik o la  m in is z te re ln ö k  

c s ü tö rtö k ö n  d é lu tá n  fo ga d ta  Gyű- 
risics M é rk ó  ig a z s á g ü g y m in is z te r t,  
Radics P a v le  a g rt ir re fo rm m in is z -  
te rt, Milet ics S z lá vko  közegész
sé g ü g y i és Trifunovics M isa  v a l
lá s ü g y i m in is z te rt, a k ikke l hosz- 
szasan ta n á csko zo tt. A d é lu tá n  
fo ly a m á n  Pasics m in is z te re ln ö k  
e ln ö k lé s é v e l a m in is z te re k  k o n 
fe re n c iá t ’ á rto ttá k , a m e lye n  a par
la m e n t m u n k a p ro g ra m já ró l ta n á c s 
koztak,

J a n k o v ic s  u d v a r i m in is z te r, a 
késő d é lu tá n  fo ly a m á n  az u d v a r 
m e g b ízá sá b ó l fe 'ke re s te  P as ics  
m in is z te re ln ö k ö t, a k in é l egészség- 
ü g y i á lla p o ta  fe lő i é rd e k lő d ö tt.

K i  lesz a p a r la m e n t  
R a d ic s -p á rti a le ln ö k e ?

M a r ré g e b b e n  szó van a rró l, 
h o g y  o p a rla m e n t e g y ik  a le ln ö k i 
tis z tsé g é t R a d ic s -p á rti ké p v is e lő  
kap ja . S zem é ly  te k in te té b e n  m é g  
nem  tö r té n t m e g á lla p o d á s , de  
m in t jó l in fo rm á lt  h e ly rő l é rte sü 
lü n k , v a g y  Kovácsevics D ra g u tin

t iv  á lla l 
c h ik u s  
a lapsz 
a S z e 
párt 
ben v
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e parosztpárl elnöke, vngy pedig 
Baszancsek képviselő h sz a par
lament egyik alelnöke. A két 
parlamenti titkári állás jelöltjéül 
Voszinlcs Radics-párti képviselőt 
emlegetik.

Október 20-i kán. kezdődik 
a parlament aj ülésszaka

A parlament uj ülésszakát ok
tóber 20-ií<án királyi kézirattal 
fogják megnyitni. Az eredeti terv 
az volt, bogy «z uj ülésszakot 
az uralkodó személyesen fogja 
megnyitni, a király közbejött be
tegsége miatt azonban ettől a 
tervtől el kellett tekinteni.

hátrányosak a jugoszláv iparra és 
kereskedelemre. A tarifáiig bizottság 
elhatározta, hogy a kereskedelmi j

Football és politika
Vukarcszki bolgár követ csüíörtö-

gozni a pénzügyi bizottság száma- • ma hullása. A Tiszavidék elfáradt, 
ra. elfásult nyomorúságos élete már

nem is panaszkodik, nem te átkozó- 
(dik. Hallgatnak az elnémult falvak, 
amelyeknek kiéhezett kórusa a bor-

A szlovén képviselők a szlovéniai
szerződések revíziójának kérdésé- ipar védelmére erősebb védelmi po- 
ben memorandumot • fognak kidől-’ litikát kértek.

___L.. - •zahnas tél ismeretlen szeleinek leg- 
ifeljebb csak egy tizenöttel tartozik; 
i megadom magamat.

Mesterházy AmbrusElnémult falvak
Negyvenhétezer munkanélküli van a tiszamenti magyarság 

közölt — Egyre nő a brazíliai kivándorlás
A tiszamenti magvars jp' sok p a -? munkások éhségén és véres verej- A leégett kbzácyl n a om 23 millió di

nárra volt biztosítva, de csak a ccgytti 
részét érié meg — A biztcaitó társaság 
a tűz n ap án  mondta fel o tűzbiztosítást

nasszal és keserűséggel telt élete uj- tekén duzzadt föl. 1934 október 1 
ra elérkezttt egy szomorú dátum-j ikon nyolcszáz családdal zárult a 
hoz, , amely döntő erővel szól bele i kivándorlási statisztika. 1925 októ- 
abba a kisebbségi nroblémába. bér 15-ikéig ehhez a számhoz to- 
atneív a reklámos európai konfe- vábbi százhetvcunvoic család regru-

tálódott. A tiszaoarti tanvák népe 
fejetlenül bolyong a számára ide
genné tarolt területen, amely vég
eredményben mégis szülőföldje.

ván^heiy^ttes-küUigynűiü^ a ' és kisemnuztc az agrárrefurm és ez , amelyhez jogot formál. A íalvak-
kik előtt örömének adott kifejezést, \ két intézmény tökéletes tervszerű-' ban változatlanul tornyosodik ; 
hogy a szófiai futballegyesületek
meghívására a Beogradi Sport Klub . - _  . , , -• xi,- , • • , : -r v-utette feladatat. Az itten? lakosságot ! Csak egv ígéretnek van pozitív nat-

rcncia koncertjének nlcmnna előtt 
csak egészen jelentéktelen részlet

kön délelőtt megjelent Nincsics kül- í kérdésképen szerepek A tiszai ma- 
íigvminiszternél és Markovics Jo- gyarságot kifosztotta a nagybirtok

a pót-
' seggek nagy körültekintéssel s jobb adó, szaporodik a sztereotip és soha 
ügyhöz méltó buzgalommal telj esi-ímeg nem valósuló Ígéretek száma.

labdarugó csapata Szófiába megy. \  \ i
B. S. K. játékosai csütörtökön este Elkezdtek a hírhedt tiszavideki iele-
elutaztak Szófiába.

A szófiai jugoszláv követség je
lentése szerint a bolgár képviselők 
falragaszokon fel szedi lőtt dk a bolgár 
főváros lakosságát, hogy a Szófiába 
érkező jugoszláv futballistákat a leg-

lötlenek, sorait iskolarendeletek sta
táriumai tizedelték meg. az adóár
verések kisértetcinek dobia ott set
tenkedik a fejtik felett, de vajion mi 
ez mind a nyomor, munkanélküliség 
és kivándorlás fantomjaihoz képest. 

A tiszai magyar falvakban

tere. amit el lehet hinni és amiben 
semmi okunk kételkedni: az elmúlt 
évben megindult és közhírré tett 
macedóniai földreform folytatásá
ban. amely a tiszamenti magyarokat 
Macedóniába akarja telepíteni. Ma
cedónia pedig nem lehet valami ke
csegtető hely. ha a magvarok még<1114. V 14. 1W1 ‘

nagyobb ünnepélyességgel és szere-js?"n “c í ^ ' ‘' ^ ‘‘’jóakaratu“ssÁmitó.s--fis inkább Brazília unalomic megis- 
íelfeí fogadják, sál negyvenhétezer munkanélküli mételt borzalmait választiák. Kinek

A vámtarifa revíziója j magyar
A pénzügyi bizottság vámtarifa- 

albizottsága csütörtökön délután 
folytatta tárgyalásait, amelyeken a 
beogradi kereskedelmi kamara ki
küldöttei is részt vettek. A kamarai 
kiküldöttek ölesen kikeltek a vám
tarifa egyes rendelkezései ellen é.s cellázási rendszere megszüntette 
azt kívánták, hogy a parlament plé
numa is foglalkozzék a vámkérdé
sekkel, miután a vámtarifán számos 
korrektúrát szükséges eszközölni.
Több felszólaló követelte az osztrák 
és olasz kereskedelmi szerződések 
revízióját, amely szerződések igen '

/?<?£i, regi varos . . .
Irta : Karinthy Frigyes 

I.
— Látjátok, a vizen keresztül . . . 

Ott, a lávahegy aljában... szabályos 
vonal . . .

K tanítványok kihajolnak ,a gépből, 
kopcltyukészülékük zizegve nyeli a vi
zet, Egy percre elalszik a higanyfény.

Rádión 23, a fiatal tudós kinyújtja 
kezét ködös, eiíogyó tömböt jelöl meg 
a távolban. Száz yardnyira ködlik in
nen.
. — Ez a város . . .

Közöttük s a város között zöldkék a 
viz. elég átlátszó mégis, reflektor nélkül

U j

Kollár János, kiszácsi malom tulajdo
nos két héttel ezelőtt két millió és 
háromszázeícr dinárra biztosította mal
mát tűz esetére a Száva biztosító tár
saság novisadi föügynökségénél. A Száva 
viszontbiztosítással akarta magát fedez
ni, de a biztosítóintézetek visszautasí
tották a felljániott viszontbiztosítást. 
Erre a Szávyíabehatóbban érdeklődött’ 
Kollár János? np ma iránt és megálla- 
pifotta, hogy t  malom többszörösen tuí 
van bizlq n tv a  mert annak értéke nem 
2*3 millió, hJncm körülbelül Ötszázezer 
dinár és \iojy .Kollár János elhallgatta 
azt a rendűvel fontos körülményt, hogy 
a malom inln^haicujok óta üzemen 
kivüi van. | xík

Erre a nov/dTátV hot^yneksége
október 14 ön szerdai/ íjfrgel ajánlott 
levélben közölte a tu’aKlonossa!, hogy 
szerda déli 12 qfí.ó\ kezdodőleg a tüz-

földmunkás ói csészén fontosak itt inár olvan apróságok. ba«o»itá»t törcije/Ko'.iár János malma
misztikus és furcsa életet, amelyet (mint néhány atrocitás a néwegy- 
ötven százalékban ez a lieívzet még elemzés és a műkedvelő előadások 
a tuberkulózis rémes á(ká\ al is hiánya. Eltörpült jelentőségű esetek- 
megajándékozott. Horgostól le égé- ! ké degradálódtak , ezek a naponta 
szén Becséig sápadt as^nnyok és megismétlődő események a kenyér
éhes gyerekcsapat fogadia az utast, gondok fenyegető tragédiája mcl-
Az agrárreform hevenyészett par

ti
lett. A tiszamenti magyarság szo
rongó. tanácstalan és csak rosszat

munkaalkalmakat, a megmaradt föl- sejtető sorsának ismeretében a kí- 
deket a béliéi állami uradalom bé- • sebbségi élet épületes csokrához 
relte ki. megdolgoztatta, de a leg-j már egészen fölösleges uiabb adato- 
több helyen nem tartotta sürgősnek kát felsorakoztatni, itt folyik le sze
még a mai napig sem folvósitani a műnk előtt az ui tragédia, amelytől 
földmunkások bérét. Állami urada- még tartani sem kell azoknak, aki
lom, amelynek cukorrépa termése két nem érdekei a néma falvak né-

lőtt. Egyik felét hirtelen, talán órák 
alatt lökte vie Alá az erupció, a másik 
fele évszázadokon át siklott utána. Itt, 
ezen a helyen alföld volt, körülzárt kat
lan, erre figyeljünk! Ezt a katlant a 
kitörő láva percek alatt színig elöntötte, 
— ami város, kultúra, tenyészet: a lá
va alá került, megkövesedett. Alig öt- 
ven éve, hogy egy uiabb rengés meg
rázta a lankát, a felső lávaréteg lecsú
szott, kifordult az északi szoroson át, 
levált a humuszról, mint gipsz-maszk a 
halott arcáról, mólynyomatát kifordítva 
a fénynek. Most felszabadult az alföld, 
a viz átjárja puszta felületét. Mikor, 
most öt éve, a huszadik egyetem kikül
dött ide, már eltakarodtak a törmelékek. 
En öt évvel ezelőtt bukkantam rá, de 
tízezer éve fekszik itt a tenger alatt s

is tisztán kivehetők a megjelölt pontok. í csak ötven éve hullott le róla a réteg, 
ami eltakarta. Ennyi, három mondatban, 
a könyv tartalma, amit írtam róla!.

A nagyitó szelencét óvatosan emeli 
szeméhez.

— A mi feladatunk e pillanatban any- 
nyi csak, hogy a város pontos korút 
megállapítsuk, a geológiai vonatkozások 
nem érdekelnek. Az egyetem, amely 
bennünket kiküldött, egyik faktora csak 
a hatalmas tervnek, amit Grönlandiban 
fogadtak el. hogy resturáljuk az egé
szet. Ha a köz építkezni akar ezen a 
vidéken, nem lehetetlen, hogy a restau
rált város köré helvezi el az elméleti

Rádión 23 fürkészve mered előre, az
tán nyugodtan megigazítja homlokán a 
kopoltyut.

— Nos, — így szól és mosolyogva 
fordul vissza a tanítványok felé — fog
laljuk egybe, amit eddig tudtunk, mi
előtt befutnánk az úgy nevezett pálya
udvaron.

Odasereglcnek köréie.
— Az első nyomokat három éve fe

deztem fel . . . ha nem tartjuk meg a 
város eredeti nevét, az eredeti Írásje
leknek valami feltételes kiejtése sze
rint, —- akkor, úgy látszik, rólam fogják
elnevezni a régi várost. Mert — és ez | tanszakok palotáit . . . és nem lehctet- 
most a legfontosabb — előttem hó há- len ...
romezer éven át nem látta, nem is lát
hatta senki egyetlen tégláját se . . .

Rádión 23 széles mozdulattal a vizen 
át felbukó hegylánc félkörét rajzolta 
maga elé.

— Ne feledjük el, barátaim, hogy 
ezerötszáz karhosszal vagyunk a viz 
felszíne alatt. Ez itt lávatalaj. — pontos 
síánritással tízezer éves réteg — an
nak a borzalmas erupciónák terméke,

Egyszerre izgatott lesz, nem tudja 
folytatni.

— Barátom . . .  — és kissé reszket a 
hangja . . .  — Tudom, hogy e perc ün
nepélyes. Ebben a városban tízezer éve 
élő ember nem járt . . .  az utcákon 
halak és pókok suhantak és bekandikál
tak az ablakokon . . . Ahiit Öt évvel 
ezelőtt láttam, nagyon kevés ahhoz, 
amit most látni fogunk mindannyian. . .

amit geológiánk a Krisztus-számítás hu- 1 Útközben nem beszéltem semmiről, mert
szadik századába helyez. Ez a földrész, 
ahol most állunk, akkor szárazföld volt, 

magasságban a tenger vine M-

uzt láttam, hogy az első benyomás friss 
legyen. Most már, az utolsó pillanatban, 

tessék el nekem, hrxrv szavakkal

történe’escn ugyanaznap szerda éjjel 
gyulád*. ki és égett porrá.

' A tűzbiztosítás hatálytalanítása foly< 
fán e őreláthatólag érdekes jogi bonyo
dalmak állnak elő.

Az érdekelt Száva biztosító társaság 
egyébként a tűzesetet bejelenti a novi- 
szádi államügyészségnek.

A Kollár malom a község belterüle
ten volt cs így az a veszély fenyegetett, 
hogy a tűz a szomszédos házakra is át
terjedhet.

A Kollár malom napi 60—70 méter
mázsa őríőképességgel do gozott, de már 
hónapok óta nem vöt üzemben.

müveit és fejlett volt e nép és mégis 
hatalmas Őseink, Ázsiában, alig emlé
keznek meg róluk.

A mellékutcában hallgatva, mozdulata 
lanul áll néhány hínárral bevont jármű. 
Ha megmozdulna valamelyik . . .  ro
bogni kezdene... száguldanai. . .  szem* 
be . . .  szembe velük. . .

IV.
Nekilódul, hirtelen széies föutra tér. 

Megszorítják a kopoltyut. Aztán sötét 
mellékutca. Aztán Rádión 23 leállítja a 
kereket.

— Kiszállunk, — szól és felrántja 
keztyüjet. — Bemegyünk valamelyik

rontsam el meglepetésünket és áhítatun
kat. Eiziosz 14, kapcsold be a higanyt 
cs előre!

A kerekek közt hideg fény csillan fel, 
halak verődnek szét az iszapból. A gép 
sziszegve és zihálva lódul a víznek.

II.
Két íávahegyen tuí kinyúlik a láthatár.

Első percben ködös, szürke sziklaitömeg 
egyenkint válnak szét a részletek. Any- 
nyít mindjárt látni, hogy két részből áll 
a Régi Város. Az egyik sűrűn beültetett 
házöböl, laposan, simán terül el, mint a 
tányér. Mély barázda választja el a 
másik résztől, mely dombos és hegyes, _ _
a dombokon itt-ott épület, mereven, j i^zöa, akármelyikbe, ami utunkba esik. 
szikaran. Az egész toloit derengő vilá
gosság, tiszta tengervízen át idáig vi-
iágit a nap.

Kiszállanak mind. Hallgatnak, szoron
gó izgalom a torkokban. Egymás után 
lépnek fel a házak melletti járdára. A■ | V p I fi ív* ** • * M I» HlVNVlli l % » I W 4̂* • *

A középső iávabegy alatt leállítja ke- kapu előtt megállnak. Rádión 23 felvt-I • J * 1. * •• * 1 -111*1rekeit a gép. Függélyesen emelkedik 
keveset, úszva hatolnak át a szoroson. 
Akkor, alig háromszáz karhossznyira, 
az első, nagyobb épület előtt, leszállnak 
a fenékre és keréken folytatják útju
kat

Kétoldalt hallgatag házsorok futnak. 
Algatelep foszforeszkál a ktpuk alatt: 
a szilárd közvetlen néha tompa nyek- 
kenéssel pukkad meg egy polip, ahogy 
átfut rajta a jármű. Az úttest közepén 
furcsa, nehézkes tömeg.

— Jármű . , .
Hallgatnak. Egyik se mer homályos 

belsejébe nézni. A gép rohan.
— Csupa három, négyemeletes ház. 

Csodálatos építkezés. . .  Tízezer éven 
át láva takart el egy egész korszakot,

légit a kapura. Keskeny tábla ködlik át 
a vizen, rajta betűjelek.

A. .N ..D ..R ..Á ..S ..S ..Y ..U ..T ...
— Mit jelenthetnek e furcsa vonalak?
— Még nem tudjuk. írás. Talán a tu

lajdonos jele.
Azután hozzárajzolja:
B. .U ..D ..A ..P ..E ..S ..T ..,
Mielőtt bemennek a kapun, Rádión 23

végignéz az utón. Szemben velük, szür
késkéken, a vizen ár. egy szobor kövült 
körvonala.

V.
Lassan egymásután kanyarodnak fel 

a fokokon. A kirothadt ajtó nyilasán át 
egymásután lépnek be szobámba. Ha
lak neszeinek fel. Rádión 23 felemeli

nem maradt semmi emlék . . . Kiesett ’ lámpását, a homályból asztalomra vi-
a történelemből . . .

R. 23 komolyan mered maga ele.
— Kultúrájuk volt . . . primitiv, de

volt. Villanyt használtak, azok a veze
tékek mutatják; Ismerték az élőképet, 
amit vászonra vetítettek, nem siabad

1 lázit.
!

térbe, mint ml. Kíntd őseinktől keveset ‘ cához emeli.
tanultak. Majd megmutatom nektek 
csodálatos könyveiket, amiknek betűje

— Női fej
Felemeli asztalomról a márványfejet 

Figyelmesen nézi. Fizíosz 13 egy sarok
ban megtalálja koponyám kövévált mell
ső lelet. Üjiat közt forgatja, aztán ar-

Szembenézünk, ö nyugodtan, íi^elmc- 
sen, én összeroppantott fogakkal, tehe-

lelt ót éve tanulmányozzuk. (így látszik, tétlenül, vad gyűlölettel
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Kisebbségi Élet
ette

Ruszinszkó  kulturális helyzetét igen 
rózsásnak íösti le a csehszlovák közok- 
tatásügyminiszter, aki a napokban rész
letes statisztikát tett közzé a ruszinszkói 
iskolák számáról. A statisztika szerint 
Ruszinszkóbrn van 202 rutén állami is
kola, 32 magyar, 21 cseszlovák, 4 né
met és 3 román. Az iskolák közül az ál
lam segélyezett 252 rutén.8csehszlovák, 
S5 magyar,, 3 német, 2 román és 9 zsi
dó iskolát. Beregszászon, Ungváron 
működik magyar polgári iskola, Mun
kácson pedig kereskedelmi iskolája van 
a magyarságnak. A közoktatásügyi mi
niszter szerint, a; prágai kormány éven- 
kint negyvenmillió koronát költ a ru
szin szkói iskolákra.

A z erdé ly i tanügyi hatóságok  min
den eszközt megragadnak arra, hogy a 
magyar nyelvű tanköteleseket romáit 
állatni népiskolákba kényszerítsék, a 
magyar hitvdlásos népiskolákat pedig 
elsorvasszák. Egészen uj módszerét ta
lálta ki a kisebbségi iskolák elleni akna
munkának Canja tordai helyettes tan
felügyelő, amidőn az ó-dcllöi refor
mátus iskola látogatásakor észrevette,
hogy néhány református tanköteles a 
beiratkozásokra kitűzött idő eltelte után 
iratkozott be. Mindannak dacára, hogy 
a szülők az állami iskolai törvény sza
kaszai alapján idejében közölték az
ál’ami iskola igazgatójával, hogy gyer
mekeiket saját felekezeti iskolákban kí
vánják járatni és ezt az igazgató tu
domásul is vette, a revizor a késedel
mes beiratkozás miatt a szülők
re száz lejes pénzbírságot rótt ki és 
kényszeri tette őket, hogy gyermekei
ket az állami iskolába járassák. A ha
talmi túlkapásnak meg is lett az ered
ménye : a magyar gyermekek Anghe- 
lescu politikájának dicsőségére román 
Iskolákba kerültek.

Szokatlan eljárás  indult meg egy 
nyitrai papirkereskedö és trafikos ellen, 
aki több mint egy évvel ezelőtt mintegy 
húszezer, nyitrai részieteket ábrázoló 
képeslevelezölapot csináltatott és azóta 
vigan árulhatta az ártatlan ansziszkeka*. 
Feljelentették, hogy a rendtörvénybe 
ütköző bűncselekményt követ el, mert a 
levelezőlapok egyik szériájának terjesz
tése tiltva van. A kereskedő utánajárt a 
dolognak és legnagyobb meglepetésére 
megtudta, hogy az inkriminált levlezőlaj- 
pok a kórházat ábrázolják, a réttel, a 
malommal és néhány katonai hangárral. 
Mivel egy esztendő alatt senkinek sem 
jutott eszébe a levelezőlapokon megüt
közni, valószínű, hogy a feljelentés a 
kereskedő egyik haragosától szárma
zik.

*
A belényesi m agyarok  nem várták 

be a magyar párt központjának utasí
tását és a községi választásokra pak
tumot kötöttek a liberális párttal. A 
paktum eredményeképen a 12 tanácstag 
közül hat román lesz, hat pedig a ki
sebbséggé, még pedig: kettő jut a re
formátusoknak, kettő a katholikusoknak, 
kettő pedig a zsidóknak. A választási 
megegyezés a választási nézjegyzék 
összeállításánál már éreztette hatását, 
amennyiben a nézjegyzékbe valamennyi 
Jogosult kisebbségi szavazót felvettek.

*
A csúcsai paktum  sorsa iránt ér

deklődött egy magyar újságíró (joga 
Oktaviánnál, az Averescu-párt vezéré
nél.

— Mi igaz a csúcsai paktum felbontá
sáról elterjedt hírekből? — kérdezte az 
újságíró.

—: Erről szó sem lehet. — válaszolt 
Goga — hiszen alig pár nappal ezelőtt 
beszéltem Gyárfás Elemérrel és meg

állapodtam vele, hogy a községi válasz
tásokon a két párt együttesen veszt 
részt, ő  hozta Ugrón István elnök ize- 
netért is, hogy a magyar párt továbbra 
is állja a, paktumot. A magyarságnak 
egyébiránt egy csöppet se kelj aggódnia 
a paktum miatt, amellyel csak jól jár, 
mert az Averescu-párt kitűnő fegyver
társ. A paktum értékét eddig még alig 
érezhették, ezután azonban tapasztalni 
fogja a magyar párt, hogy mit jelent 
számára a csúcsai paktum.

Mussolini megérkezett Locarnóba
A konferencia elfogadta a nyugati paktuzntervezet szövegét 

A keleti szerződések vitáját későbbre halasztották
Locarnóból jelentik: A külügymi

niszterek konferenciája csütörtök 
délelőtt teljes ülést tartott, amely 
tizenkét órára már be is fejeződött. 
A konferencián a nyugati paktum- 
szerződést végleges szövegezésében 
elfogadták.

Az ülés még tartott, amikor Kiep 
német sajtófőnök ünnepélyesen kö
zölte az újságírókkal, hogy a plená
ris ülés a biztonsági szerződés ter
vezetének teljes szövegét elfogadta 
és így nem volt szükség arra, hogy 
a szerződés szövegét másodszor is 
felolvassák.

Alig félórával az ülés megnyitása 
után meghívták a tanácskozásra Be- 
nes csehszlovák és Skrzinszki len
gyel külügyminisztert és megkezd
ték a keleti döntőbírósági szerződé
sek tervezetének felolvasását. Az 
angol delegáció tagjai nem tartják 
kizártnak, hogy a nyugati paktumot 
már pénteken aláírják, születésnapi 
ajándékul Chamberlain angol kül
ügyminiszternek.

A teljes ülésről hivatalos kommü
nikét adtak ki, mely közli, hogy a 
konferencia elfogadta a nyugati biz
tonsági szerződés teljes szövegét.

Rendelet az agrárreform alá eső  
földbirtokok megváltásáról

Miden eladáshoz ki keli kérni az agrárminiszter hozzájárulását
A vételár tiz százalékát be kell szolgáltatni 

Kik vásárolhatnak földbirtokot?
A hivatalos lap péntek reggeli 

számában jelenik meg a földbirto
kok fakultatív megváltásáról szóló 
uj rendelet, amelyet az agrárreform- 
miniszter és pénzügyminiszter 
együttesen bocsátottak ki.

A rendelet első szakasza sze
rint az agrárreform-miniszter fen- 
tartja magának azt a jogot, hogy 
mindeddig, amíg az uj agrár-tör
vény el nem készül, a földbirto
kok eladását engedélyhez köt
hesse.

A rendelet értelmében a mű
velhető földek n fennálló törvények 
értelmében ei.dhatók és mindenki 
annyit vásárolhat, amennyit a tör
vény megenged. Erdőségek, rétek 
ás feltöretlen területekből annyi 
adható el, amennyi az agrár-jo
gosultak kielégítésén túl megma
rad. Az eladási ár tiz százaléka a 
kolonizációs alapot illeti. A rendel
kezés alól kivételt képeznek a 
humanitárius és kulturális célokra 
történt eladások. Ha az eladó va
lótlan árat vall be, akkor a be
vallott és valódi ár közötti kü
lönbség húszszoros összegéig bün
tethető.

Az e rendelet értelmében, az cg- 
rárrefonn-miniszierium engedélyével 
vásárolt birtokok tiz éven belül ki 
nem sajátíthatók.

A második szakasz kimondja,

Goga feltűnést keltő nyilatkozatáról 
Gyárfás Elemér, a magyar párt egyik 
vezetője a következőét mondotta:

— Az ujságiró, aki Goga Octaviant 
megintervjuvolta vagy félreértette öt, 
vagy nem adta le híven nyilatkozatát. 
Ugrón István engem egyedül és kizáró
lag azzal a megbízatással küldött Bu
karestbe az Averescu-párt vezetőihez, 
hogy a községi választásokra vonat
kozó tervei és előkészületei felöl infor
málódjam náluk.

Rómából jelentik: Mussolini mi
niszterelnök a legnagyobb titokban 
elutazott Locarnóba. Mussolini Tras- 
tovere külváros állomásán szállt fel 
a vonatra és az elutazásról csak a 
vonat elindulása után értesültek Ró
mában. A római lapoknak a minisz
terelnök elutazásáról nem volt sza
bad inti.

Mussolini különben, mint Locarnó
ból jelentik, csütörtökön délután 
megérkezett Locarnóba. Minthogy a 
külügyminiszterek délután nem tar
tottak ülést, Mussolini a pénteki zá- 
róiilésen fog részt venni.

Lengyelország közvetít Orosz
ország és a Népszövetség 
között

Varsóból jelentik: A lengyel poli
tikai körök felfogása szerint Német
országnak a Népszövetségbe való 
belépése után az orosz politika a 
Népszövetséggel szemben teljesen 
meg fog változni, mert a szovjet
kormány érdeke azt fogja kívánni, 
hogy ne legyen kiközösítve a Nép
szövetségből. A közvetítő szerepet 
Oroszország és, a Népszövetség kö
zött Lengyelország vállalja.

hogy e rendelet minden, az agrár
reform alá eső földbirtokra vonat
kozik. A rendelet szerint földet a 
következők vásárolhatnak : azok 
az agrár-igénylók, akik az 1920. 
évi agrár-rendelkezés 1. és 2. ka
tegóriájába tartoznak, valamint ki
vételes esetben a 3. kategóriába 
tartozók is, de csak annyi földet 
vehetnek, amennyit a törvény 
megenged. A parasztszövetkeze
tek csak a törvényben m egenge
dett terület felét vásárolhatják 
meg. Vásárolhatnak ezenkívül te
lepesek, menekültek, optáltnk, 
dobrovoljácok és csetnikek. Erdőt, 
rétet, feitöretlen területeket a fent 
említettek, valamint az agrárszö
vetkezetek is korlátlan mennyiség
ben vásárolhatnak. A vételár sza
bad megegyezés tárgyát képezi az 
eladó és vevő között, ha azonban 
az agrárreform minisztérium az 
árat magasnak találja, akkor an
nak mérséklését kívánhatja.

A rendelet intézkedik a par
cellázás módjáról és kimondja, 
hogy az eladások akkor válnak ér
vényessé, ha azokhoz az agrárre
form minisztérium hozzájárul. Az 
agrárreform minisztérium döntése 
ellen magához a miniszterhez le
het felebbezni. A hozzájárulásra 
vonatkozó kérvényeket a főispánt 
hivatalok mellett működő agrár-

igazgatóságokhoz kell benyújtani, 
amelyek a kérvényeket az agrár- 
reform minisztériumhoz továb
bítják,

A vételárnak a kolonizációs 
a'apot illető tiz százalékát az ál
lami Jelzá og Hitelbanknál kell 
efizetni. Ha e lefizetés a minisz

térium hozzájárulása után har
minc napon beiül nem történik 
meg, o tiz százalék végrehajtás 
utján is behajtható.

A rendelet a hivatalos lapban 
való megjelenés napjón, vagyis ok
tóber 16-tkán lép eleibe.

99A török hadsereg  
szem beszáll minden 

e llen séggel1*
Musztafa Kemal beszéde

Angorából jelentik : A Török 
Távirati Iroda jelenti Szm irnából: 
Musztafa Kemal basa a helyszí
nen kísérte figyelemmel a nagy- 
gyakorlatokat, amelyek szerdán 
este befejeződtek. A főparancs
noki bizottság a köztársaság el- 
nöke tiszteletére díszvacsorát 
rendezett. Fareddin basa hadse- 
regfelügyelö beszédében a had
sereg mélységes ragaszkodását 
és rokonszenvét tolmácsolta Ke
mal basa irányában. A mi légi, 
szárazföldi és tengeti erőink — 
mondotta — azon vannak, hogy 
legfőbb vezérük biztosan szá- 
míthat a nemzeti megváltásra irá
nyuló munkájában.

A köztársaság elnöke a be
szédre válaszolva, megállapította, 
hogy a köztársasági hadsereg ka
tonai erényei egyre növekednek. 
Habozás nélkül kijelenthetem, 
— mondotta — ország-világ hal
latára, hogy a köztársasági hadse
reg kész és képes megvédeni a köz
társaságot és Törökországot és Tö
rökország szent szerepét. Az erős 
hadsereg, amely tudatában van 
nagy kötelességeinek, szem be
száll minden belső és kiihő aka
dállyal, amely az ország fejlődé
sének útját állhatná.

Mussolini
a túlzó fasiszták ellen
Bíróság elé állítják a bánosokét

Rómából jelentik: A Stefani-iroda 
a következő közlést teszi közzé: A 
firenzei és római incidensek követ
keztében, amelyekért a felelősség 
bizonyos túlzó fasiszta elemeket 
terhel, Mussolini rendeletére a fa
siszta-párt igazgatósága erélyes 
rendszabályokat hozott valamennyi 
radikális vagy radikálisabb fasiszta 
alakulat ellen. Ezeket részben fel
oszlatták, részben feloszlatás alatt, 
állanak. A bűncselekményekben bű
nösöket letartóztatták és bíróság elé 
dilit ják.

Valamennyi fasiszta lap és a fa
siszták vezetői — kezdve Farinacci 
képviselőn, a párt főtitkárán — ki
jelentették, hogy a hozott rend
szabályokat helyeslik. Minden fa
sisztától feltétlen fegyelmet és fen- 
tartás nélküli engedelmességet kö
vetelnek meg.

A megbüntetett fasiszták távira
tot intéztek a miniszterelnökhöz, il
letve a párt vezetőségéhez, amely
ben bejelentik, hogy a büntetést el
fogadják és a fasizmusnak hűséget 
fogadnak.

A közvélemény teljes mértékben 
egyetért a miniszterelnök erélyes 
eljárásával.



4. oTJfil BACSMFGYEl tfAPLÖ

A népoktatás
számokban

A Vajdaságban 273 elemi iskolában
magyar a tanítás nyelve

Beogradból jelentik: A közoktatás
ügyi minisztériumban most készült el az 
1924—25. tanév elemi iskolai statiszti
kája, amely nemcsak arról közöl pontos 
adatokat, hogy az ország területén hány 
iskola működött az elmu.’t évben, hanem 
az oktatás terén elért eredményekről is 
beszámol. MegáJlapilható, hogy az iskola
köteles gyermekek szigorúbb ellenőrzése
folytán az ország területen ávröbévre \ A z  erdélyi magyar sajtó a román antiszemiták és a magyar
* m a llf0 r tilr  n ?  & lám i f v lm ln i  í OVGtSĈ &TOl

orvosi karral rendelkezik — nem kényteler.e’: kiengedni a kezükből és 
tudja olyan mértékben magához von- így a szuboticai orvosi kar majdnem 
zani a Vajdaság különböző részeiből a teljesen né kü.özi a vidéki pacienseket.

Ez és még számos más ok járul 
hozzá ahhoz, hogy az orvosi pálya kezd 
Szuboticán < s a Vajdaság más városai
ban is a kevésbé kereső és mind több 
nehézséggel küzdő foglalkozások közé 
hanyatlanL

vidéki betegeket, mint ahogyan az át- 
alakulás óta az orvosi kar erre felké
szült. A vidéki betegeket a községi 
orvosok gyógykezelik, akik minden 
lelkiismeretességük mellett se rendel
keznek a szikséges felszereléssel

Cuza diadala
A magyar fajvédők feladták az irredentizmust

emelkedik az elemi iskolai tanulók száma 
és főleg a délszerbiai vidékeken örven
detes a változás.

E statisztika szerint az elmúlt évben 
7368 elemi iskola működött az orsz.g 
területén. A tanulók száma 849.136 volt 
cs az oktatást összesen 17246 tanító, 
ille’ve tanítón*" végezte.

Külön íoglö’ko/ik a statisztika a Vaj
dasággal A kimutatás szerint a Vajda
ságban összesen 1058 iskola működött 
120.888 tanulóval, akiknek az oktatásá
val 2585 tanító foglalkozott.

Az iskolák közül 558 államnyelvig a 
többi kisebbségi iskola. A kisebbségi 
is- o ák közül 273 iskolában magyar, 
182 iskolában német és 31 iskolában 
román anyantjelven fo gtak a tanítások.

Erdei.cs, hogy a statisztika szerint 
olasz nyelvű iskola nem volt az ország 
területén.

Józseffel tárgyalást kezdett, a félhiva
talos Viitorul telekiabálta az országot, 
hogy Maniu eladja az országot az írre- 
dent istáknak. Cuzának azonban szabad 
Eckhardltal és Gömbössel megegyezni. 
Ha az EMKE szövetségre lépne a Ma- j 
gyár Tudományos Akadémiával, azonnal 
megindulna az összeesküvést per ellene,

Kolozsvárról jelentik: Az erdélyi ma
gyar lapok világnézeti különbség nélkül 
a legélesebb hangon elítélik a buda
pesti román-magyar antiszemita kon
gresszus résztvevőinek magatartását. A 
Nagyvárad vezércikkben foglalkozik 
Cuza professzor és Eckhardt Tibor meg
egyezésével, amelyről a következőket 
írja :

— Cuza professzor, a romániai anti- (
szemiták vezére többek közt bejeien-Jtestvéregyháztól, rögtön becsuknák. Cu-i 
tette Budapestről visszatérve, hogy a i záék azonban szabadon szövetkezhetnek A 
magyar ébredőkkel meg is állapodott. ( oi ébredőknek De a tárgyalásban Cuza

tette, hogy neje biztos tudomása 
szerint hii volt hozzá.

— Minthogy azonoan mindenáron 
gyereket akart, — mondotta — egy 
ízben

kábítószerrel elaltattam és meg
hívtam lakásunkra az egyik tűzi- 

legényt, az a gyerek apja.
A biró ezen a ponton félbeszakí

totta a tárgyalást és áttette az ügy 
iratait a rendőrségre. A főkapitány
ságon Kiss István rendőrfőtanácsos 
csalás cs okirathamisitás címén in
dította meg az eljárást a férj gya
nánt szereplő pincérnő ellen. Nagy 
Mariskát Smóling Miklós rendőrka
pitány csütörtökön hallgatta ki és 
intézkedett mindazok — elsősorban 
a tüzilegény — kihallgatására vo
natkozólag, akiknek bárminő tudo
másuk lehet a különös házasságról.

1925, október 16,

m elefonkáhel
ka em  erdélyi m a^ar iskola egy fillért Budapest— SubotsCR -  BeOgrád 
/s elfogadna valamelyik magv,arorszaai -

magyar ébredőkkel meg is állapodott. j az ecrcuokkej. u e  a targyainsoan 
A legsovinisziább és legirredentább m a-! maradt a győztes, mert Romániának 
gyár politikusok jutottak tehát egyet- J nincs követelni valója Magyarországtól,
értésre a legtürelmetlenebb és legszé.sö- Magyarországnak ellenben van Romá- 
sépesebb román nacionalistákkal. L át-; niától. Bizonyos, hogy Eckhardt, Gömbös 

hogy politikai érdekről vari szó, í és társaik hazafiak máradtak ezután a 
melynél az elvek mellékesek. A nacic- megegyezés után is, pedig bizonyosan
szik,

náiisía mozgalom lassankint iníernacit 
nalista lesz, a fajvcdelem, mint a na
cionalizmus szélsősége és türelmetlen 
megjelenési formája, a nemzeti államo
kon belül külön soviniszta szervezeteket

/eladták az irredentizmust. Megegyeztek
Cuzával azok ellen az erdélyi zsidók <
ellen, akik a magyar színház, könyv cs 
sajtó exisztcnciájának legsúlyosabb tá
maszai. Cuza nagy csatát nyert, mert~ ~  ~  4 1 kon belül kínon soviniszta szervezeteket i maszai. cuza nagy csatat nyert, mert

OzVO-M paiy<4, j fejjesz|. kJ £s erek az ultra-nemzeti ré-j ha megbeszélésük magva az, hogy mi-
Gazdasági és szociális okok állnak !‘c8ek k« c‘ T 5t4 T k csy^nak, hogy ‘ ‘

i ? »i ix r i könnyebben kezükbe vehessék otthonaz orvosok boldogulásának útjába aí ^ h a u ^ , .  Ha az er^lgim agya- 
A szuboticai orvosok körében nagy ro/r bármelyik magyarországi párt.al• 1 1 1 •» 1 ’ • I I ,  lí TI . • V •• j « a « > / * / •• ?•  1̂ 1 érdeklődést keltett. „Beteg az orvosi 

pálya** című legutóbbi cikkünk. Azóta 
az egyik orvos hozzászólásának már 
helyt adtunk, most orvosi körökből 
még a kövei kezű reflexiókat fűzik cik
künkhöz :

Az orvosi pálya elproletarizálódásá
nak a Vajdaságban egész speciális okai 
vannak. Az u.óbbi években sokkal na
gyobb számban mennek különösen a 
vajdasági magyar ifjak erre a pályára 
és az orvosi pályát határozottan előny
ben részesítik például a jog: felett, 
mert az a közhit, hogy az orvosi 
pályán könnyebb a sz’áv nyelv tudása 
nélkül boldogu ni, mint az ügyvédi 
pályán, ahol az államnyelv tudvalevőén 
nélkülözhetetlen. Ez eyyyik főoka annak, 
hogy az utóbbi időben olyan egé.vség- 
telen szaporulat tapasztalható az orvosi 
karban és a következő években ez eiőrc-
lul’iatókvr még fokozódni fog,• - — £

De vannak más — általánosabb jel
legű — okai is annak, hogy az orvosok 
meoé’hctése ma nehezebb, mint még

összeköttetést keresnének, rögtön letar
tóztatnák őket hazaáru ősért. Cuzának 
azonban szabad a legirredentább ma
gyar párttal megegyezni. Ez azt bizo
nyítja, hogy az antiszemitizmus Romá
niában ma uralkodó áramlat, mert csak 
ilyennek szabad mindent megtenni. Ami
kor Maniu, a román állampolgár Sándor
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agyar kormány ajánlatot tett 
a beográdí kormánynak

ként jussanak az egyes országokban az 
antiszemiták hatalomra, ez nem azt je
lenti, hogy ennek az álomnak megvaló
sul ása esetén Cuza egy talpalatnyi he
lyet is átenged a magyar antiszemiták
nak, de a magyar antiszemiták szegre 
akasztják a keresztényvédclem érdeké
ben az irredentizmust, mert különben 
vége a szent szövetségnek. És ennél 
nagyobb diadalt román államférfi az 
utóbbi években nem igen tudott fel
mutatni.

férjem leány 19
K ét nő házasságot kötött egymással — A feleség csak 
három év múlva tudta meg, hogy az ura nem férfi — Ki a 
vuérmék apja ? ™ Csalás és okirathamisitás miatt indult 

eljárás a no-férj ellen
A bíró nyomban kihallgatta a fér

jet, aki nem is kísérelte meg ta
gadni, hogy felesége vallomása 

hihetetlenül hangzó ügyben, megfelel a valóságnak.

Budapestről jelentik: A rendőrség 
néhány napja nyomozást folytat 
egv olyan regényesen bonyolult és 
szinte
amilyenre csak egyetlenegyszer volt

A . t példa a magyar bűnügyi króniká-
nemré- volt A háború alatt az embe- /?an; ainiRpr Vay Saro lta  grófnő 
r.-< o van közel láttak állandóan a ha
lált é az czy.’óXTÜbb emberek a katona
ságnál olyan gyakori nexusba kerültek 
az orvosokkal, hogy a háborút követő 
években as.zokoltnál gyakrabban vették 
Igénybe az orvos’. A-í. lehetne mondani, 
hogy minél jobban eltávolodik az em
berektől a halál és a háború emléke, 
annál ritkábban keresi fel megint a ke
vésbé inlcííNtnsi ember az orvosi, ha 
erre szükség is volna. ‘A * <Var* iYiég egy ehösorbnn gazdasági | 
oka i- az or ve i páya eiprolctá.i izáló- 
oárárial . Az orvosnak ma nagy költ- 
s. gekkel k.k 1 crak berendezni a i eu- 
délőj*?’. A ’ó orvosnak drága 
lésre, u í 'rvértéi ü mi szerekre, drága 

és fo’yóiratokra van 
• --'lőtt I: nnyen nél- 

s v déki orvos.

szakinuiik ikra 
szüksége, a^iixct a:e 
küiözhctctt 
Mindez sok p< 
nehezen lórii me*/, 
mert a l ö.r. uiség tel

*• I< erű! 
n in .1

felszere-

ami cjak 
i: inkább,

zúnc . > » •• I •> .can f.u.ot
lyao r- -árr. ban,z *
‘Vé .'ül nem u

• » JiroKcp' ssegc — 
n — nem fehődőít 

mint alorvosok : zárna, 
v (■ só sorban ok ) /» s?u-

negyven évvel ezelőtt megszöktet
te és Vay Sándor gróf néven fele
ségül vette egy nyíregyházai tör
vényszék! biró leányát

Nagy József haxniinckétesztendős) 
pine é r f e l esé g e v á J óp ö r t in d i tol t 
férje ellen és a pör tárgyalásán azt 
a különös vallomást tette, hogy

férje, akivel bárom évig élt 
együtt és akitől gyermeke is 
született, nem férfi, hanem uí>.
— ferjemnKi, — mondotta — 

négy esztendővel ezelőtt ismerked
tem meg a ligetben, l ’dvaro’ni kez
dett cs egy évi jegyesség után el
vett feleségül. A hetedik kerületi, 
anvakönyvvezető előtt kötöttünk í

...

Arra a kérdésre, bogy mi a ne
ve, a férj Így válaszolt:

— Nagy. Mariska.
Vallomásában elmondotta, hogy 

Nagy József, akinek nevét, használ
ja, a testvérbátyja volt, de elesett 
a háborúban.

- -  Iratai és ruhái nálam marad-

Budapestről jelentik: Smith Jere
miás népszövetségi főbiztos hozzá
járult a magyar kormánynak a Bu
dapest es Becs közötti telefonkábel 
kiépítése ügyében az osztrák kor
mánnyal kötött szerződéséhez. A 
kábel építési munkálatai ennek alap
ján már rövid időn belül megindul
nak.

A magyar kormány most érintke
zésbe lépett a prágai kormánnyal, 
hogy Csehszlovákia is kapcsolódjék 
be a kábel-hálózatba, olymódon, 
hogy Csehszlovákia vonalat épít 
Pozsony és Prága között, míg a 
magyar kormány a bécsi kábelnek 
egy mellékágát építené ki Hegyes
halomtól Pozsonyig.

A beogradi kormánynak is aján
latot tett a magyar kormány, hogy 
telefonkábelt épít Szuboticáig, amit 
Jugoszláviában tovább vezetnének 
Beogradig, ezt pedig Szófiád és 
Bukarestig lehetne meghosszabbí
tani.

Az interparlamentáris
n n ió

a Nemzetek Szövetsége ellen
A kisebbségi sérelmek 

az unió ülése előtt
Ottfiwóból jelentik: Az inter- 

parlamentaris unió záróüíése a 
kis nemzelek jogait tárgyalta és 

j kritBfö tárgyává tette azt, hogy 
h? N'tinetek Szövetsége eredményié- 
onii foglalkozik a kisebbség eken 
rjlett ig :zs( ig la la n s ú go k ka I. Af e id in - 
ger csehszlovákiai német delegált 
fö lp an aszo l, hogy a lösebbsé-

r,, , , J , í geR a genfi Konferencián nemtak, -  folytatta -  es egyszer meg- jH,0,tak szohoz. 
próoáltam férfinek öltözve a mun
kakönyvével till ást keresni magam
nak. rgy kávéházban alkalmaztak , . . .  Kl ,
és ettől kezdve nem verettem le !í'f’irnr.a ru£° ‘Ornegcbo, oz elnyo- 

tus mintt egyre többen kénytele-

Ki fejtelte, hogy 
a cce? szlovákiai nemet és magyar 
kisebbségek két milliónál nagyobb

<* * »többé a térti ruhát.
— Ezt értem, — szólt a biró — 

de minek nősült meg?
f zavartan

gáttá a vállát:
— Beleszerettem . . .
Ezután már csak az ügy legrei-

Mariska-Józsei vouo-

nek kivándorolni. A konferencia 
ftzt rnondtn ki hstározetábön, hogy 
i faji kisebbségek jogaira vonatkozó 
ügyek a nemzetközi bíróságra tar
toznak.

évlg éhpnk 1 télyesebb momentumát kellett tisz-
ti még csak sejtet-\z'\zrfo n/.t. hogy két no házassdgá- 
arról, hogy férjem , bál hogyan születhetett gyermek. A 

tulajdonképpen leány. Két évvel ez-j biró nem akarta ezt a problémái 
előtt gyermekünk is született. Nem-1 feszegetni, mert abban a feltevés

11 á z a s s á go t. H ó rom
együtt és ezala 
me ni som volt

regmen véletlenül kétségei kizáróan 
meggyőződtem arról, bogy a férjem

inár-

I
!I
!

«S> «»1
1

h a n o i o v o  i rendelők érc végének a? 1 nem férfi. EbUdősségre vontam és 
a kó •.knc-y. hogy Szubotica, amely - - j ő  beismerte lajgy leány. Kérem há- 

cgyik legjobb * zasságunk felbotttá&ájLluí: a Vrjdasá^ban az

ben volt, hovy az asszony — 
mint a feleségként szereplő házas- 
társ valószínűleg megcsalta fér
jét. A pincér azonban tiltakozott ez 
cliui a v hamisítás ellen és kijelen-

ATHELYEZES!
5TEIN i DftUG esernyők észito
éa VIRÁG LEONTÍN füzőszalonját 

A T H E L Y E Z T É K
* * 1• nVv n ” n T!* 6.

nőime t k /.iniuiihi,ig.ül i bibe*
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Z ' tecs/cereki szerelem
A Lö: vényszéK megkezdte a gyilkossággal vádolt Jakabos László 
bűnügyének fötárgyalását — Tánciskolájól a vádlottak padjára 
A gyilkvs a gyilkosság elkövetése után rne gvacso rázott és sport
ügy ékről vitatkozott — A véres tragédia hőm éje elköltözött az  

országba' ■— A tanuk megcáfolják a vádlott védekezését

Pénteken désilán hirdetik ki az ítéletet
Becskerekről jelentik: A becskc- 

reki törvényszék büntetötanácsa dr. 
Biinics Ivó tanácselnök vezetésével 
csütörtökön délelőtt kezdte meg 
Jakabus László busz éves becske
reki magántisztviselő bűnügyében a 
főtárgyalást, A vádat Makszimovics 
Szvetiszláv ügyész képviseli, inig a 
védelmet dr. Petrovics Dragutin 
ügyvéd látja el.

A vádirat szerint Jakabos László 
ez év március 27-ikén a cukorgyári 
utón meggyilkolta Szopcsák Lajos 
becskereki kereskedőt. Mint a tides- 
megyei Napit) is közölte, a gyilkos
ság szerelmi féltékenységből tör
tént. Jakabos és Szopcsák közösen 
udvaroltak Klotton Gizella becske
reki leánynak. A gyilkosságot meg
előzően is együtt voltak a leány 
szüleinek a lakásán, ahonnan visz- 
szatérőben követte el Jakabos a 
bűncselekményt.

Tánc a halálba
A bíróság először a vádlottat 

hallgatja ki. Jakabos sápadtan ül a 
vádlottak padján, elegáns zsakett 
feszül rajta, labán vadonatúj lakk
cipő, erre az alkalomra csináltatta. 
Az elnök kérdéseire nyugodtan fe
lel, tisztán, érthetően beszél.

— Bűnösnek érzi magát? — kér
dezi az elnök.

— Nem érzem magain bünösne 
— feleli nyugodtan.

Azután elmondja, hogy Klott 
Gizellával januárban ismerkedett 
meg a tánciskolában. A tánctqlár 
azt ajánlotta nekik, hogy a táncwzs- 
gán együtt táncoljanak párostáycot. 
Emiatt többször kiment Klotjínék 
cukorgyári lakására, később jdva- 
rolni kezdett a leánynak. Klotwnék- 
nál ismerkedett meg Szopcsákjtal is, 
aki vetélytársát látta benne.

— Husvétkor elutaztam ifecske- 
rekről — folytatja vallomását Jaka
bos — és amikor visszajötte; 
tonnék közölték velem, lio;
Csákkal összevesztek. Szopfsák va
lóban el is maradt a házfcl, ahol 
csak március 27-ikén fc/álkoztam 
vele. Mint később megtudtam, Klot
tonné levélben hívta meg] Az udva
ron beszélgettünk, amikor/jött Szop 
csak. Klottonné Szopcs 
ban behivta a szobába, áhol sokáig 
beszélgettek. Amikor istiét kijöttek, 
láttam, hogy Gizi maflája harag- 
szik.

— Mi baj? — kérdeztem, 
Klottonné ezt mondta:

— Ezentúl mindenf fiatalembert 
ostorral verek ki a házból.

Én azt hittem, hogy Szopósakra 
haragszik és ezért elhatároztam, 
hogy előre megyek és az utón be
várom Szopcsákot, mert tudni akar
tam, hogy mi történt.

Elnök: Igaz-c, hogy Klottonné 
szemrehányást tett magának, mert 
maga állítólag azzal dicsekedett 
Szopcsák előtt, hogy viszonya van 
a leánnyal?

Vádlott: Nem igaz.
Véres találka

A vádlott ezután elmondta, hogy 
még körülbelül tíz percig maradt 
Klottonéknál, azután előre ment, 
hogy bevárja Szopcsákot. A tisztvi
selőlakások előtt találkozott Ku- 
runczi éjjeli őrrel, akivel néhány 
percig beszélgetett. Azután betért a 
eukorgyári kantinba, ahol megivott

nohár Likőrt,

mire

— Még világos volt, amikor las
san a város ielé indultam — mondja 
tovább a vádlott — Egyszerre csak 
hallottam, hogy valaki jön utánam. 
Mátraíordultam. Szopcsák volt. Be
vártam és megkérdeztem tőle, hogy 
mit beszélt Klottonnéval. Szopcsák 
dühösen válaszolt:

— Semmi köze hozzá! — Majd 
ütlegelni kezdett, mire én futásnak 
eredtem. Szopcsák utánam szaladt 
cs tovább ütött. Én védekezésül kést 
rántottam és beleszurtam, azután 
eljutottam. Már beértem a városba, 
amikor észrevettem, hogy a kés 
még mindig a kezemben van. Az 
első kocsmába betértem, ahol meg
ittam egy pohár pálinkát, majd to
vábbmentem a Fehér Hajó-ba, ahol 
megvacsoráztam. Itt találkoztam 
Oáborovval, akivel sportról beszél
gettünk.

Elnök: Azt nem tudta, hogy mi 
történt Szopósakkal?

Vádlott: Ekkor még nem tudtam, 
hogy megöltem.

Elnök: Mi tócsinált ezután? jr
¥  (kilőtt: Iffctértem a Rózsa-kávé- 

hjfzbp, onnáft sétálni iBÉiitem .á fö- 
ijecála. L®;özben QÍwkyz^észek 
fialaftak dr mellettem, Hkik Szop
ósakról bűzeitek. Ar bitéigelésük
ből íidtaia meg, hogy Swjpcsák már 
nemiéi, f  /

A | ehlftk kérdéseire Jakabos ez- 
utáti elwmdja, líogy nyolc nappaj 
az jsetj|fofltt j }vitte kését egy 
szöápswz, ákrfmegkért, hogy w é s  
minikdf oldalát élesítse ki. jtórkést 
a gfilkpsság előtt való nap hozta el 
a jö&örüstől, aki ahoáy kérte, 
miníkft oldalán kiköszörülte.

AJ Janók: Használt a kést az-

Algádlott: Igeiwnnindig magam
mal Wordtam. A^Tutballpályán sok
szor használtaincipőzsinór elvágás
ra és egyebekre.

Az elntjtf Megkérte Klotton Gizi 
kezét?

A vádlott: Igen, többször tettem 
neki házassági ajánlatot, de nem 
komolyan. Gizi nem is törődött na
gyon a házassággal.

A tanúkihallgatások
A vádlott kihallgatása után a ta

núkihallgatásra kerül a sor. Magyar 
Károly dr. törvényszéki orvos el
mondja, hogy Jakabos átvágta a 
meggyilkolt főütőerét, az úgyneve
zett »vese-cavat«, a szúrás föltétien 
halálos volt. A vádlott a rendőrsé
gen azt állította, hogy Szopcsák 
ütötte, de semmi sérülést nem lehe
tett rajta megállapítani. Iszakovics 
Vojiszláv dr. orvos a vádlott elme
állapotáról terjeszti elő jelentését, 
mely szerint Jakabos teljesen be
számítható.

Györkös Gyula tanút hallgatja ki 
azután a bíróság, A tanú elmondja, 
hogy a gyilkosság előtt együtt töl
tötte az estét Klottonéknál Jakabos- 
sal és Szopcsákkal. Mikor a lányos 
házat elhagyták, a vádlott odasugta 
neki, hogy maradjon hátra, mert 
négyszemközt szeretne beszélni 
Szopcsákkal.

A gyilkos kés köszörűse
Jelinek Pál köszörűs kihallgatásá

ra kerül a sor. Elmondja, hogy Ja
kabos a gyilkosság előtt körülbelül 
nyolc nappal, hozta hozzá a kést,

habos két ízben is sürgette a kés kö
szörülését, de csak egy hétre, köz
vetlen a gyilkosság előtti napon 
tudta elkészíteni.

Deutsch Miklós cukorgyári kanti
nos és Kozdkov Szava kocsmáros 
lényegtelen vallomása után Ku ru ti
szt Pál cukorgyári éjjeliőr tesz val
lomást és elmondja, hogy a vádlott 
éjjel tizenegy óra felé fent járt nála 
a kunyhóban. Beszélgetés közben 
Jakabos azt kérdezte tőle, hogy 
van-e puskája és amikor megtudta, 
hogy nincs, nagyon csodálkozott, 
hogy egy éjjeliőr fegyver nélkül is 
meglehet.

Gyilkosság után 
„sportügyek“

A délutáni tárgyaláson folytatták 
a tanúkihallgatásokat. Jovanovlcs 
Péter pénzügyőr és Jojics Milivoj/ 
volt rendőrségi alkapitány a gyitó 
kosság részletkörülményeire nézyé 
tesznek vallomást. Paievics ypja 
detektív a vádlott letafióztatá^áróJ 
mond cl részleteket, n o  kihallgat
ják Gabor ov Proka sjpjwtQt, aki a 
gyilkosság után a PeheL’Hajóban 
együtt vacsojazott a vádlottal. El
mondja, hogánpak^öos teljesen 
godt volt, ijvifi látszott rajta s

döftem bele a kést.
A megjelölt helytől 

hatvan lépésnyire evy nagy fa áll, 
amely mellett a rendőrség a gyil
kosság felfedezése után vérnyomo- 
lf'clt talált

Félórai helyszíni tárgyalás után a 
bíróság visszavonul a törvényszék
re, ahol Mtrkó Lázári megesketi 
vallomására.

körülijeiül

Viasztímir
A z  o r v o s s z a k

vény*
kérdé-

k tartja, 
uras után 

lelőtt a halál 
mint^ftogyan a vád- 

'ár gyűl ásón elo-

Dr. ivko 
széki orv 
sere kii 
/fogy

bek^vetkezet 
a hely

tf.
Néhány jelentékteküf tanuvallo- 

uWRiáS után felolvasni KíoZíozz Tiva- 
3'á’rné és a dránjfe6 középpontjában 
álló Klotton ,ö |raia  vallomását, akik 
i dőközb eíutó^sehs z 1 o v áki á ba kőhöz- 
tek. MígífKét vallomás inkább Klot
ton jűfífclla szerelmével foglalkozik 
é&djzügy érdemére nézve kevés lé

geset tartalmaz.
A biróság elrendeli ezután az or

vosszakértők kihallgatását arra néz
ve, hogy lehetséges voit-e, hogy 
Szopcsák Lajos a halál bekövetkez
te előtt még száz lépést tett, vagy 
valószínűbb, hogy a gyilkos a ia 
mögött állt lesben, ott ahol a vér- 
nyomok látszanak. I)r. fványi Fe
renc orvos szakér tő kijelenti, hogy 
amennyiben a kérdéses ér teljesen 
át volt szúrva, úgy Szopcsák a szú
rás után legfeljebb csak tiz-hurz R- 
pest tehetett, ha azonban az ér 
csak megsérült, úgy még clvúnczc- 
roghatott száz lépésnyire.

Az elnök ezután délután kát ő r  - 
kor berekeszti a tárgyából é.̂  (i k 
tatását péntekre tűzi ki. RGethir in
tésre pénteken délután kerék sor.

izgalom.
gyilkosság szjé/faelyén

\Vbikszfinovics ügy é s ^ c lő  térjesz- 
sfitej$, hogy a gyiUjjwSág lefolyá- 

ánarc pontos megalapítása végett, 
a biróság száll iüjjrki a helyszínre. 
Az elnök a hdaszini tárgyalást el
rendeli és a p ró sá g  nyomban ki
szállt a gválrosság színhelyére.

A vároanitolsó házai is elmarad
nak, atnpKor a vádlott a cukorgyár
hoz y$zető utón megmutatja azt a 

, ahol Szopcsákkal találkozott. J 
Innen — folytatja tovább — 

integy két-háromszáz méternyire 
menekültem Szopcsák elől és akkor

Horthy Miklós távozását kov 
a magyar szocialisták

Peidl Gyula indítványt 
az állami főhatalom

ayujtott be a 
ódositásáről

kormányzósértő indokolása miatt ne:
Budapestről jelentik: A nemzetgyűlés 

csütörtöki ülésén Malasits Géza szo
ciáldemokrata képviselő napirend előtt 
szóvátette, hogy Huszár Károly, a nem
zetgyűlés alelnöke sárvári beszámolójá
ban a szocialisták halátos ellenségének 
vallotta magát.

— Tekintve, hogy Huszár nem csak 
képviselő, hanem a parlamentnek egyik 
alelnöke is, — mondotta Malasits — 
nem lett volna szabad ilyen nyilatkoza
tot tennie, vagy le kell mondania az al- 
elnökségról. Bejelentem, hogy ml szo
ciáldemokrata képviselők bizalmatlanok 
vagyunk Huszár elnöklésével szemben.

Huszár Károly kijelentette válaszá
ban, hogy hajlandó megismételni sár
vári nyilatkozatát.

Propper Sándor: Garaminak udvarolt.
Esztergályos János: Akkor mért elő- 

szobázott Peldlnél, Huszár ur?
Huszár Károly: Nein felejthetem el a 

kommunizmust. . ,
Malasits Géza: Mi sem a fehér ter

rort.
Propper Sándor: Gyönyörű volt.
Huszár végül kijelentette, hogy nyi

latkozatát csak elvekre értette, szemé
lyeknek nem ellensége.

Az elnök; Propper képviselő ur kért 
szót a házszabályokhoz.

Propper Sándor: Az elnök tegnap be
jelentette, hogy Peidl Gyula Írásbeli in
dítványt terjesztett be az állami föhata- 
lom módosításáról és az államtanács lé
tesítéséről. Az elnök hozzátette, hogy 
mivel ennek az indítványnak indokolása 
sértő kitételeket tartalmaz Horthy Mik-

inely olyan piszkos és rozsdás volt, Dós kormányzó személyével kapcsolata 
hogy azt aligha használhatták. Ja- 'san, a házszabályok értemében az in

emzetgyiilésRsk 
Az índiivanj'f
nyomattá': 5ű

ditvány indokolásának kinvmuat-Ásáí 
mellőzte. Mi nem akarjuk az n< 
személyét sérteni, de minden iuditv őr- 
indokolással jár. Az elnöknek kÖ}yIc:- 
ségc lett volna az indítványt kinyerne. 
ni és szétosztani, mert az elnök Ltal 
hivatkozott paragrafus csak az k.it •- 
pellációkra vonatkozik, az indítványéi • 
ra nem. Méltóztassanak az cönöki t ’t- 
terjesztések idevonatkozó részét r e * , 
alá venni és a helyes szakaszt ahcil- 
mazni az indítványok kinvmnatásúra 
vonatkozólag. Kérnem kell az elnöksé
get a házszabályoknak precíz és pár
tatlan kezelésére,

Szcitovszky Béla elnök: Az indít
ványt nem lehetett kinyomatni, mert az 
államfőre nézve sértő kitételek...

Propper Sándor: Csak tények.
Szcitovszky Béla elnök: Olyan állítá

sokat foglal magában az indítvány, a 
melyek az államfő személyének a vitá
ba való bevonását involválták volna. Ez 
pedig a nemzetgyűlés eddigi gyakorlata 
értelmében nem lehetséges.

Kassay Károly kijelentette, hogy az 
úgy lényegére nézve nem akar állást 
foglalni, de az elnök eljárását helyte- 
leniti, mert a házszabályokat be kell 
tartani.

Propper Sándor: Nem fogadhatom el 
az igen tistzelt elnök ur álláspontját. A 
költségvetés tárgyalásánál a kormány
zóság kiadásairól szó lesz. Lehetetlen, 
hogy akkor a kormányzó személyét ne 
vonják a vitába. Ezt a kérdést végre 
tisztázni kell.

Eután áttértek a napirend tárgyalá
sára.
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A j e g j bűne
Október 2ö-án tárgyalja a novtaadí 
törvényszék Ereirncs János bűn

ügyét
Néhány évvel ezelőtt az egész Bácska 

közvé cm nyel foglalkoztatták Eremics 
J'no3 akkori tenierini jegyzőnek viselt 
dolgai, aki hivatali működése alatt a 
lcgonkényesebb módon brutal bált a Te- 
merin község lakosságát. A jegyző 
garázdálkodásának akkor a novisadi 
ügyészség vet.tt véget, amely hatóság a 
beérkezett számos bűnvádi feljelentés 
alapián e’rende’ie Ercnúcs jegyző letar
tóztatását. Eremics azonban csak rövid 
ideig vö t letavíóztatásban, mert a bíró
ság óvadék rileuébt n szabadlábra he- 
lyezte, de az eljárást tovább ío^ylattái; 
ellene. Amikor Eremics a fogságból ki
került, az akkori radikális kormány 
elbocsátotta állásából.

Amikor a demokrata-párt került kor
mányra, Ercmicsvt a net*indított bűn- ’ ’■ 
vá

(clebbczte.
A noviszadi felebbviteli bíróság csü

törtökön helybenhagyta az ítéletet, a 
mely ellen az elítélt rendőr semmiség! 
panaszt jelen tett be.

Soksics Jása, szuboticai hijpedt betö
rő, Bristydnszki Stiwéval é*[Dulcs Mi- 
jóval J 922-ben Szub^licán/í# ljprny(/é
számtalan betörést l  és^opfotf köv^tyfe^íöO^fcxJ 
el. A zsákmányt rendszerint Radicsics 
Kálmán, Antunovlcs Róza. Keresztes 
István, Szabó Ferenc és Bralkov Béla 
vásárolták meg tőlük.

A szuboticai törvényszék 1924 au
gusztus 26-án Soksicsot betöréses lopás 
miatt 5 évi fegyházra, Bristydtiszkit, 
mint tettestársat 2 évi (egyházra és 
Duicsot, ugyancsak mint tettestársat 8 
havi börtönre, Radicsicsot orgazdaság 
miatt 1 havi fogházra, Antunovicsot or: 
azdaságért 6 havi börtönre. Keresztest, 
íabétf és Brajkovot orgazdaságért 

ii;ár j^nzbantetésre ítélte.
A noviszadi íéleh$yiteli bíróság az el

sőfokú i/eletet indokainál fogva helyben- 
ami ellen az elítéltek semmiségihagyt

pan a sift jelentettek be.

A külügyminisztérium cáfolja 
a jugoszláv—orosz tárgyalások hírét
Ríarkovics Jovan kü’ügyrainiszterhcíyettes nyilatkozata

9

KÉPTELEN KRÓNIKA

EZ IS RPÍKASÁG, fehér holló; egy 
tiszt, aki nem hajlandó embert ölni, aki 
undorral elhárítja magától a revolvert 
és mint u tanítványok a betlehemi Jé
zusra, íölesküszik a jasna-poljanai 
szent muzsik fejíájára. A militarizmus 
tancnciósai között talán minden száza
dik évben akad egy elszánt lélek, aki
nek szorítja szivét a zubbony, töri de
rekát a kard és aki szívesebben játszik 
gyerekekkel, mint ágyúgolyókkal. A fe
hér hollóból soha sem lesz szürke var
jú, a tolsztojánus katonatiszt olvan ana
kronizmus, amelyen ugyan vlgasztalóan 
nyugszik meg a szem, de az élet, mint 
esztelen furcsaságot könyveli el magá
nak. Ó, persze, hogy jó volna, ha a ha
lál cselédei egy szent napon kilépnének 
a kaszás fejedelem szolgálatából és azt 
mondanák — elég volt. az ember szent 
és sérthetetlen, vezekeljünk. A béke 
biztosan hamarabb szakadna a nya
kunkba, mint az áldás és az esztendők 
veszedelmes hisztériája és dühe gyor
sabban szikkadna ki a lázas feje'iíből. 
De, sajnos, egy iecske nem csinál nya
rat —- az a csehszlovák tiszt, aki drága 
mólasággal Tolsztoj könyveivel cserélte 
föl a tiszti kardbojtot, olyan egyedül 
van, mint a kisujjam.

*
UJ ÜSTÖKÖST fedezett föl egy n̂ « 

met csillagász és elkeresztelte Pegazus
nak. Az uj égitest tehát a költőké, a 
szépség bolondjaié, mindazoké, akik 
szerelik a — világosságot. Mert a Pe
gazus üstökös vakítóan fehérük az ég
bolton, szikrázva szalad a nap körül, 
mint egy vágtató expressz az éjszaká
ban. A német csillagász azért is aján
dékozta meg a versírás istenének nevé
vel, mert sokkal fénylőbb minden más 
csavargó csillagnál, direkt kiválik kö
zülük, mint egy ezer-égős ivlárnpa a sze
rény villanykörték közt. Innét a földről 
állítólag szabad szemmel is meg lehet 
ismerni, akár a Gőncöl-szekeret, ott .ta
nyázik valahol a nyugati oldalon, körű-, 
lőtte sok apró égimécses udvarol. Nem 
olyan Ijesztő, nincs farka, mint & Hai
ley-üstökösnek, békés természetű, nincs 
szándékában felökldni a földgolyót, sze
líd, mint a nyúl és szemérmes, mint a 
hajnal. A béke csillaga. — mondotta a 
német tudós, aki könyvet irt róla — a 
béke isteni galambja. Emberek, nézzetek 
föl az égboltra és keressétek a Pega
zust a sötétség végtelen erdeiében. Ki 
tudja; hátha igaza van a német csilla
gásznak.

*
AMUNDSEN újra nekivág az északi 

sarknak. Repülőgép helyett most Zep
pelinnel próbál eljutni a pólushoz ez a 
csodálatos öregember, aki olyan kiván
csi, mint egy kisgyerek és nem nyug
szik, míg a legészakibb jéghegyre ki 
nem tűzi a norvég lobogót. Egyszer 
már majdnem éleiébe került Amundsen- 
nek a kísérlet, de ugvlátszik az életét 
becsüli legkevesebbre a norvég kutató, 
aki a tudomány kedvéért hajlandó oda
adni akár a szemevüágát. £s ha más 
nem is kényszerítené az embert meghaj
lásra, tiszteletadásra, ezt n példátlan 
hősiességet, ezt a nagy heroizmust mu
száj becsülni, ez előtt le kell venni a ka
lapot. Az önfeláldozás és a fanatizmus 
gyönyörű emberi erények éppen ma, a 
mikor mindenki a maga kis bajával és 
— zsebével törődik; a politikus háborút 
szervez, a kereskedő tisztes polgári ha
szonra vár, a költő pénzt koldul, a tech
nikus milliókról álmodik, a földműves 
magas búzaárakról. Amundsen egy im
ponáló jóság, egy csodálatos naivista, 
akinek nem sors; ágyban párnák közt 
meghalni. Nyughatatlan lélek ő, legtisz
tább vágyaink kalandora, aki olyan vi
dékre szomjuhozík, hol megfagy a hősi 
Ichellct. Valamikor tán. ha majd meg
indulnak a roppant jéghegyek, csudála
tos mezők és gazdag bányák tárulnak 
meg ezen a földön, de az ö lábai nyomát 
már rég elmosta az óceán. Csak a po
ros könyvek őrzik az emlékét.

(H -D

dotta a külügyminiszter-helyettes — 
nem telelnek meg a valóságnak. A 
jugoszláv kormány álláspontja nem 
változott a szovjettel szemben és az 
S. H. S. királyság Oroszország bel
ső ügyeibe nem akar beleavatkozni.

Markovics Jován megcáfolta azt a 
bírt is, hogy Pusztilov athéni szov
jetkövet Beogradba érkezik a jugo
szláv kormánnyal való tárgyalások 
megkezdésére.

Beogradból jelentik: A Bácsme-
gyei Napló munkatársa kérdést in- 

Markovics Jovan külügynn- 
z 
it

Csicserin orosz külügyi népbiztos 
Becsben tárgyalni fog a jugoszláv 
kormány megbízottjával.

— A világsajtóban Oroszország 
és az S. H. S. királyság közti tár
gyalásokról elterjedt hírek — mon-

.ausja, , ,ezttt Markovics Jovan kuiugynn-
aib e^araa c, enere inud te » c z  ek ll-szter-hclyctteshez. hogy mi igái 
ígyzonek) ezuttai Ioron a tor am. Ke- azo|t^ j  a hírekből, melyek szerit}1 
□bb, amiKor. a Davidovics-kormany Csjcserin orüsz Rülü : népbiztosle -sőbb, amikor a Davidovics-kormán*, 

helyzete megingott, Eremics hirtelen 
pártot változtatott a a feghangosabb ra
dikális lett belőle. így sikerült neki a 
rcidiká is választási kormány megalaku
lása titán is állását megtartania. Amióta 
pedig ismét szilárdnak érezte magát 
állásában, újból megkezdte a tenierini 
recept szerint a lakosság üldözését. A 
nem radikális-pártiakat terrorizálta és 
kocsmákat lezáratott azon a címen, 
hogy azok a kormányellenes pártok 
tagjainak és a kommunistáknak gyüle
kező helyei.

A temeriniek, akik Eremics működé
sét távolról í' figyelték, a nyár folya
mán küldöttség utján kértek a novisadi 
törvényszék elnökségét, hogy Eremics' 
János *évek óta húzódó bűnügyének 
tárgyalását mielőbb tűzzék ki. Ez. meg 
is történt és ez év szeptember 17-ikére 
kitűzték a tárgyalást, később azonban a 
főtárgyalást október 20-ikára halasztot
ták. Úgy a temeriniek, mint a torontá’- 
tordaiak most nagy érdeklődéssel vár
ják a basaskodó jegyző ügyének tár
gyalását.

Véres családi dráma öt haldoklóval
Kispesten

Egy pékmester összeszurkálta butiéi 
m egsebesített egy asszonyt és két

feleségét, súlyosan  
idegen gyerm eket,

azután elvágta a nyakát
Budapestről jelentik: Borzalmas csa-i furódoíf az élesre köszörült konyhakés.

ö t fegy
ítélte az Ítélőtábla is Poljakovics 

szuboticai rendőrbiztost
Tizenháromévi f  egyházra itéitek egy titeli 
rendőrt - - A szuboticai bctöröbanda — 

Faim eaieit gyújtó iatok
Poljakovics Iván. volt szuboticai rend

őrbiztos 1923 május 30-án maga mellé 
vette Vukmanov Fóbián szuboticai rend
őrt és elment Kovács Kata szuboticai 
lakoshoz, akitől meg akarta tudni a ná
la lakó Hunyadi Pál tartózkodási he
lyét. Kovács Kata nem tudta a kívánt 
felvilágosításokat megadni, mire Polja- 
kovics Iván rendőrbiztos éí Vukmanov 
Fábián rendőr rávetették .'magukat az 
asszonyra és bottá’, gitnmibunkóval 
addig ' iitötíék-vcrtlk, í i f c  a szeren-eu

* Kcsétlen, beteges e&wnv-jeszméletlenül 
össze nem esem Kovács Katát azonnal 
beszállították . a^  szubotiefik kórházba, 
ahol tizcdnwrq. ^nélkül, liWry eszméle
tét vi%zanyeile volna, meg mát.

A szKbot^ai törvényszék 1924 május 
10-én qelldkóvlcs rendőr biz tost 5 évi 
fegyházrl* Vukmanov rendőrt 2 évi 
(egyházra' Ítélte.

Ugyuaz elítéllek, mint az ügyész fe- 
lebbezufcjs.

A noviszadi fclebbviteli bíróság csü
törtökön indokainál íogva helybenhagy
ta az elsőfokú ítéletet, amely ellen az 
elítéltek semmiségi panaszt jelentet
tek be.

*
1924 október 24-én Jovanovlcs Katica 

’títcli asszony az uccán szidalmazta Bo- 
bojesek Józ’-et titeli rendőrt, mire ez 
fegj’verévd ic'Jbch'ktc az av .’onyl. A 
golyó a :v.i verebet sebezte meg és bel
ső elvérzést okozott. Az asszony a 
helyszínen meghalt. K noviszadi tör
vényszék március 3-án 13 évi legyhdz- 
fa ítélte a rendért, aki az ítéletet meg-

ládirtási tragédia játszódott le csütör
tökön Kispesten, a Zrinyi-u-ca 102. szá
mú házban: Plaxmaycr János sütömes- 
ter a tőle különvált un élő feleségét, Ja
kab Annát, özvegy Pazsonyl György
nél, a Zripyi-ticcai ház iuUtidonosnőjét 
és ke: mostoha gyermekét összeszur
kálta s végül u saját nyakát is elvágta.

Plaxmayer János 61 éves budapesti 
sütőmesíer másfél esztendővel ezelőtt 
feleségül vette Jakab Anna 22 éves fia
tal lányt. A menyecske és az idős ember 
nem sokáig élt boldog házaséletet s kö
rülbelül három hónappal ezelőtt az asz- 
szony különvált férjétől.

Flaxmayer Jánosné még házasélete 
idején megismerkedett egy Kohn Jenő 
nevű ügynökkel s amikor tériétől külön
vált, összekötözött Kohn Jenővel, Kohn 
Jenő elvált feleségétől, akitől két kis fia 
született, a kétéves Ödön és a hat esz
tendős Hugó. Kohn Jenő Flaxmayer Já- 
nosnét kispesti lakásába vitte ki és itt 
éltek vadházasságban a Zrinyi-ucca 102. 
számú házban ' * •< W*

A férj sehogy sem tudott belenyugodni 
abba, hogy ielesége elhagyja, nem volt 
hajlandó beleegyezni a válásba, hanem 
állandóan felkereste feleségét és folyto
nosan unszolta, hogy térien vissza 
hozzá.

Csütörtökön kora reggel Flaxmayer 
János ismét megjelent Kispesten; Kohn 
Jenő ékkor már nem volt otthon. Flax
mayer János bement feleségének lakú- 
sába és ismét kérlelni kezdte az asz- 
szonyt, hogy térjen vissza hozzá. Az 
asszony ki akarta utasítani férjét a la
kásból, Plaxmaycr János erre feldühö
dött, előrántott zsebéből egy hatalmas 
konyhakést és feleségére támadt.

Az asszony rettenetesen sikoltozni, 
jajveszékelni kezdett. Kohn Jenő két 
kisfia még az ágybau feküdt, s mikor 
látták a késsel hadonászó, dühöngő fér
fit, szintén sikoltozni kezdtek. Flaxma
yer János erre az ágyhoz ugrott és ké
sét először a hatéves Hugóba vágta. A 
hatalmas konyhakés a szerencsétlen kis
fiú koponyáidba fúródott, am elvből ha-' 
talmas sugárban ömlött ki a vér.

A vér láttára Flaxmaver János tnég 
jobban niegdühödött. az asszonyt, aki 
igyekezett a gyermekeket megvédeni, 
félrelökte és ü következő pillanatban 
mdr a kétes2fendős kis Ödönke aradba

\  niegdühödött ember ekkor feleségé
re lámadt, aki jajveszékelve kiabált se
gítségért. A szomszédos lakásban lakó 
háziasszony, özvegy Pozsonyi György- 
ué figyelmes lett a hangos segély kiáltá
sokra, berohant, a lakásba, ekkor azon
ban a sütő mester már a feleségét fojto
gatta. Ott hemperegtek a fődön. Az asz- 
szony kétségbeesetten védekezett, de a 
megvadult férfi egymásután döfködte a 
kését a feleségébe.

Amikor Flaxmayer Janos a segítsé
gül siető özvegy Pozsonyi Györgynét 
meglátta, hirtelen felugrott és a házi
asszonyra támadt és mielőtt még az 
védekezhetett volna, a vértöl csöpögő 
kést a háziasszony mellébe döfte. Po
zsonyié azonnal eszméletlenül esett 
össze. Flaxmayernénak azonban még 
volt annyi ereje, hogy ki tudott szalad
ni az udvarra. A dühöngő férfi azonban 
utána vetette magát. Az udvaron utol
érte és ismét többször belőle mártotta 
a kést.

Időközben a rettenetes jajveszékelés
re figyelmesek lettek a szomszéd ház 
lakói, akik értesítették a rendőrséget. 
Amikor a sütőmester a rendőrt meglát
ta, szintén rá akart támadni, a rendőr 
azonban előrántotta revolverét és rá
fogta a dühöngő emberre. A sütőmesíer 
erre, látva, hogy nincs menekülés, kését 
most önmaga ellen emelte és mielőtt a 
rendőr megakadályozhatta volna, elő
ször a nyakát próbálta keresztülvágni, 
majd négyszer-ötször a saját mellébe 
szúrt.

A véres családi dráma öt áldozatát a 
Szent István-kórházba szállították, ahol 
a férj és a feleség a halállal vívódnak, 
de életveszélyes a két kisgyermek álla
pota is.

A rendőrség a kórházban kihallgatta 
Plaxmayer Jánost, aki alig hallható 
hangon folyton nagy szerelméről be
szélt. majd elmondta, hogy felesége tel
jesen elhidegült vele szemben napiren
den voltak köztük a elvódások és az 
asszony megindította a válópert. Végül 
hörgő hangon kérte a rendőrtisztviselőt, 
hogy felesége mellé temessék. Beismer
te,' hogy előre megfontoltan készült a 
gyilkosságra.

Az asszony kihallgatását is megkísé
relték, aki Időnként visszanyerte, majd 
újra többször elvesztette eszméletét
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Tessék tehenet venni
A szóbanforgó tehénnek nincsen ön* 

rendelkezési jo^t, a szóbanforgó tehén 
egyszerű árucikk és a gazdája bocsátót* 
ta áruba a zsidó templom előtti kispark-
ban. A kócos, lonibjavesztctt fákon XA

erdőt,

rebek hancuroztak és a tehén életuntán 
legelészett a kaktuszok között.

Ez a park valamikor diszkrét, elegáns 
kertecske volt, öntözőcsővel .iáró kér* 
tésszel, kacér kis padokkal és dús, tarka 
virágokkal. A paradicsom se lehetett kí
vánatosabb ennél a parknál, egy ked
ves, félénk szűz volt ez a virágos kert, 
aki mesékkel és nektárral él és meg
retten az első hangos szótól. A háború 
és az utána kővetkező fergeteges esz
tendők azonban itt is kegyetlen pusztí
tást végeztek és a bátortalan leányzóból 
félvilágí dáma lett. Nyáron, csillagos, 
holdas éjszakán hajléktalan csavargók 
feküdtek bele az illatos virágágyakba, 
meglopták, mcgcsupálták és a szemér* 
rnetes, drága leányzó undorral adta oda 
magát minden jöttmentnek. Ez a haj
dani noUi me tangere. a kis finnyás fi
nom parkocska úgy nézett rám szomorú 
züllöttségéböl.. mint egy nugymuTtu, 
romlott kokoír, aki már csak csupa szo
kásból is kacérkodik. És egy kicsit fáj
dalmas volt ez a találkozás a régi ked
ves játszótérrel, sok szép mese szaladt 
össze bennem, mint amikor a fehér tej 
össze megy és fájt így megcsufolva 
látni kamasz-maganiat. A gyepen, a 
melynek tegnapi zöldjén én Iiancuroz- 
tam, most berzenkedő ludak legeltek és 
rettentő lubickolást csaptak az esővájta 
gödrökben. Szegény városi iibusok, el
végre érthető a jókedvük a piszkos eső
vízben, hisz ők még sohasem láttak ro
hanó, tisztavizü patakot, zöld
nem úszkáltak még igazi nagy folyó
ban, itt keltek ki a tojásból a külváros 
egyik bérházában és a falut, mezőt még 
hírből sem ösnierik. Valamivel távolabb, 
komolyan és méltóságosan ott legelé
szett riportom méla hőse, egv tarkafol
tos, bánatosszemü tehén. Mellette állt a 
nagybotos legény, aki felügyelt rá. Ám 
a tehén nem vett tudomást róla. kedvet
lenül bámult a lármás uccára. a villa
mosra, az autóra, sértette fülét a zaj, 
elvégre nem elég, hogy a legyek csip
kedik, még a villamos is őt üldözi? És 
világfajdalmasan kérődzeni kezdett. 
Annyi mély utálat lapult a rágóizmai- 
ban, egy egész életre való undor az un
dok civilizáció ellen, amely még régen, 
kis riadt boci korában elszakította őt 
az anyja mellől és és elhurcolta ide, 
ebbe a nagy, buta városba, hogy a sze
gény embereknek tejet adjon.

A pásztornak feltűnt meleg érdeklő
désem, odajött hozzám és beszélgetni 
kezdtünk. Kiderült, hogy a tehén eladó, 
deljes felszereléssel.

— Nagyon pompás jószág! — lelke
sedett — hogy mennyi sok tejet ad, az 
valóságos csuda! Aztán keveset eszik, 
igen jámbor, igát is húz és minden esz
tendőben egy egészséges kisborjut hoz 
a világra.

Szinte megirigyeltem a jó pásztort. 
Boldog ember, aki ilyen jó véleménnyel 
van a saját tehenéről. A szóbanforgó ki
tűnő tehén csak álldogált mellettünk, 
úgy tett, mintha nem hallana semmit és 
zavarában elfordította a feiét. Ugylát- 
szik ö is sokallta ezt a rengeteg jótulaj
donságot. Mert sovány volt szegényke, 
meglehetett számolni csontos, nagy bor
dáit, apadt, almányi kis tőgye volt és 
az egyik lábán gyanús daganat gömbö- 
lyödött, amiről nem adnak számot a 
természetrajzkönyvek. A jó pásztor ab
ban reménykedett, hogy a tapasztalat
lan városi emberek majd szemet huny
nak a kis szépséghiba felett.

Megmondtam őszintén a tehenes em
bernek, hogy rám ne számitson, éppen 
most elég tehenem van. Sőt.

Nem titkolta a bosszúságát. Elkezdett 
panaszkodni, csak úgy’ lubickolt a sok 
keserűségben, mint a fuldokló, aki kéz- 
tel-lábbal csapkodja a vizet.

— Két hete minden nap kihajtom ide, 
de nem akad vevő. Tejet inni. azt igen, 
de a tehén az rnegdögÖMiet! — és gyű
lölködve nézett egy kövér dadára, aki 
a naccsága csecsemőjét tolta arra a kis 
kocsiban.

— Nem volt még abból baj. hogy itt, 
a város közepén legelteti a tehenét?

— A kutya se néz felénk — legyintett 
és látszott rajta, hogy ezt tekinti a leg-

bé fontosnak. Mert mit törődik a
város azzal, hogy a parkjában ludak és 
tehenek üdülnek?

Amikor elbúcsúztunk egymástól, a tel
kemre kötötte, hogy szerezzek vevőt a 
tehenére. De biztosan.

— Csuda áldomás lesz! — biztatott 
és csettintett hozzá a nyelvével. Ebből 
az áldomás minőségére is következtetni 
tudtam. Hát annak valami pazarnak 
kell lenni!

Kérem szépen kedves és nyájas olva
só, bátran ajánlhatom. Kicsit sovány, 
kicsit kehes, kicsit nagyothall, kicsit rö
vidlátó, kicsit vénecske. néha gyengél
kedik, de azért jó, szótfogadó, tiszta- 
multu, házias. Sötétben pedig egyál
talán nem lehet rajta észrevenni sem
mit. És nem is olyan drága. Ha rám 
tetszik hivatkozni, egész biztosan ol
csón adja.

(t. I.)

— A királynő Bukarestbe uta
zott. Beogrodhó! je len tik  : M ariora 
királynő csü tö rtö k ö n  déle lő tt I I
órn 35 perckor elutazott Buka
restbe. A királynő elutazásakor 
a beogradi pályaudvaron a kor
mány képviseletében Radojevics 
Ante közlekedésügyi miniszter je- 
'ent meg. Topóiéról érkező hirek 
szerint a király állapota teljesen 
kielégítő és az uralkodó a teljes 
gyógyulás utján van.

— Püspöki konferencia Zagreb
ban. ZagrebbőX|elentik : Zagrebben 
dr. Bauer Antal fe grebi érsek elnök
lésével megkezdődött a jugoszláv 
püspökök fconf-renciájs, ; a melyén az
ország valamennyi kathpljkua (>ügpöke

számSzfrint tizenö

ette

n Vesz rés
A konferencia egyh^fl/ egyháj^íer- 
vezeti és fegyelmi üjyekke^díglalko- 
zík és a Vatikánnal RöUItoő konkor
dátumról tárgyal, A^fíterencia részt
vevői az érsekj^^alota vendégei. A 
konferencia, szombaton ér véget.

— Radics István Beogradba 
utazott. Zagrebbipl jelentik: Radics 
István csütörtököd jjBeog
utazott. Elutazása
hozzátartozóinak, hogy hos£a«rf>b ideig 
fog Beogradban tartóz

— Agrárrevizfir Dalmáciában.
Dubrovnikből jelentik: Dr. Predavec 
József, a Radics-/árt aielnöke, aki a 
dálmáclal agrár^viziós bizottság el

érkezett. Veí^té 
ttság azonnal meg
unnál/ is ink '* “- 

jt ^íttána szejrfht a 
ralma ; a la |^ iz ag- 
i érdamek jutah

I

nőke, Dubrovni 
sével az agrár 
kezdi a revíziói 
mert a Radics- 
Pribicsevics-pári 
rárreformot polit:
mazására használtál

Szlovéniában is tiltakoznak 
az adóvégrehajtás e le n . Lju íja
nából jelentik : 
rosok szövetsé 
termében cs" 
évi közgyűlés' 
kadások han 
hajtások elle 
javaslatot t  
közigazgatás 
kások biztosit 
munkásvédelmi 
tását követelik.

izlovéniai gyáripa- 
a városháza nagy- 

rtőkön tartotta meg 
amelyen élénk kifa- 

ttak e> a
A gyülé^ haJMozati 
ott el, UjatrtHyben a 

centralij^Arasát, a mun
nak kiépítését és a 
törvény megváltozta-

— Két német pilóta győzött a krimi 
v ltorlás - repülőversenyen. Moszkvából 
jelentik: A krimi vitorlás-repülőverseny- 
ben Nering német repülő vitte el az el
ső, Schultz német repülő pedig a máso
dik dijat

— A román elonzéíc nem hall
gatja meg a trónbeszédet. Buka
restből jelentik : A parlament u) ülés
szakát a király szombaton trónbe 
széddel nyitja meg. Az ellenzék 
pártok — a lapok jelentése szerint 
— elhatározták, hogy a trónbeszéd 
felolvasásáról tüntetőén távolmarad
nak. Az ellenzéki pártok a páriámén' 
ülésein csak az érdemleges munka 
megkezdése után jelennek meg. A 
rnegalakuás formaságainak elintézése 
után Maniu Gyula deklarációt olvas 
fel a nemzeti párt és a parasztpárt 
nevében.

— Nvári zivatar után hő cselt
Zagrebban. 2^grebból jeleAt’k : Csü
törtökre virypo éjjel 
sürü villáml

ti méter 
ákat.

kísért nyári 
pedig tiz 

■ tóttá az
19 fokos melegben
1880. óta nem v

tói és 
vatór v

Zagreb fölött 
ennydörgésíő! 
It el, rfegaclre 
hólejjpK'bori- 

háM<zonban a 
ar elolvadt.

Ilyen korai ha
vazás Horvátországban.

Malomtüzek.
Farkas Antalnak, 
a . Tvmplomtbitk* 
költőjének

1.
Olcsó lett a búza, 
Mivel termett e éj, 
Lcé mos a malmos 
S  a malom is leég

2.
Szegény gozmoln ’rnak 
Éhsé^tó korg yomra. 
Nincs neki „dohán u-a 
Rágyújt a ma ómra

dió

— Közvetlen vonatösszeköttetés 
Oroszország és Németország közt.
Moszkvából jelentik : Összefüggésben 
a német-orosz kereskedelmi szerző- 
déj^ertíírásávaJ, a vasúti népbiztos- 

gnak az a szándéka, kogy Lenin
grad— Königsberg és Leningrad—Ber
lin között közvetlen vonatokat állít 
forgalomba.

— Kiutasított erdőfőtanácsos. Marto- 
nosról jelentik: Hoós Ernő martonosi 
születésű erdőíötanácsost a román ha
tóságok néhány évvel, ezelőtt kiutasítot
ták Erdélyből. A nyugdijából élő aggas
tyán Martonospa költözött lakni, ahon
nan a belügy/npísztérlum néhány hó
nap előtt kiutasította. A kiutasító vég
zést utóbb ^Rozséig fakóinak ké 
hatályon kifii helyezték.. A i^fftai fő- 
szolgabiróság most rendítel^t kapott a 
belügyminisztériumtól, hozv a kiutasító
végzést végre kell hai 
lakosság nemzetiségi 
küldöttséget menes 
rliaffnoz, hogy H

i. A martonosi 
ülönbség nélkül 
beíii gyminíszté- 

klutasitását ne
jtsák végre.
— Az olasz kormány elfogadta 

Mataja m entegeiödzését. Rómából
jelentik: Az olasz kormány kijelen
tette, hogy elégtételnek veszi azt az 
újabb mentegetődző levelet, amelyet 
Mataja osztrák külügyminiszter inté
zett a bécsi olasz követséghez.

— Vádirat a kommunista futár ellen.
Noviszadról jelentik: A noviszadi 
ügyészség csütörtökön átküidte a novi
szadi törvényszéknek a vádiratot Mol
nár Márk janinai születésit mohácsi il
letőségei asztrfos ügyében, akit az 
ügyészség aÁal vádol, hogy mint a 
noviszadi füjfegtlen munkáspárt tagja, 
ezévi február 4-ét>, közvetlen a nemzet- 
gyűlési választások előtt a moszkvai 
kommunista Internacióttálétál levelet 
hozott Novfszadra. miM arra hiyta fel
a független szocialistákat,
tosuljanak a kommunista -e ... ,
zászlaja alá. Az ügyészséf Mofnár AMr-' 3 ,anC’*k és a spanyolom minden 
kot ezért az államvédtjfni törvény'1. c Éukat elérték és a küszöbön álló 
§-ának 2-ik pontjában’/  meghatározott t esős időszak az uj offenzivát lehe- 
büncselekménnyel vádolja. I tétlenné teszi.

—■ Befejeződött a jugoszláv evangéli
kus konvent noviszadi tanácskozása. 
Noviszadról jelentik: Wagner Gusztáv 
Adolf vrbászi evangélikus lelkész, né
met egyházkerülffti elnök elnökletével 
Noviszadtzn megtartott egyházkerület! 
konvent/a tanácskozás második napján 
beítjezti~+fftf™;áiát. A tanácskozáson a 
kerületi tan»isXa2jain kiviil az egyház- 
kerület nyolc jfcspyryse, a boszniai auto
nóm zsinat líépFfstiétében SchÜffer La
jos szarajevói evangélikus lelkész, to
vábbá a noviszadi kerüfet számos lel
késze vett részt. A kot)yeufc^6Uiatározta,

rüh
A  ,
vi áM iS I I —18. 

ybe. amelye  ̂
yház törvé 
miután mandátuma 
a konvent csekély

hogy a zsinatot jöv 
közti időre hívja e, 
alkotják a német 
kerület vezetősége, 
lejárt, leköszönt és

en m e£>-^

eltéréssel újra megválasztotta a régi ve
zetőséget és így Wagner Gusztáv lel
kész újból elnök lett. Helyetteséül Kel
te abac h Jakab novoszelói (szerémségí) 
lelkészt választották meg.

— Ausztriát jövője Németor
szághoz köti. Becsből jelentik : 
D tighofer képviselő a felsőausztriai 
fajnémet szövetség ülésén nyilatkozott 
arról az álláspontról, amelyet a nagy
német párt a legutóbbi genfi tárgya
lások eredményeivel szemben elfog
lal. Kijelentette, hogy a csatlakozás 
kérdésében sohasem fognak Genfben 
rendelkezni. Ausztria jövője attól függ, 
hogy gazdasági és pollttkaí téren 
csatlakozik-e a német birodalomhoz.

— Teleky Pál gróf szegedi beszámo
lója. Szegedről jelentik: Teleky Pál gróf 
vasárnap Szegeden beszámolót fog tar
tani és ez alkalommal fölveti azt aj kér
dést, hogy a Népszövetségnek a nemzeti 
kisebbségekkel szemben tanúsított eljá
rása után Magyarország bent marad
jon-e tovább is a Népszövetség kötelé
kében. A volt külügyminiszter beszámo
lóját nagy érdeklődéssel várják.

— Húszmillió dollárt ásnak el 
évente a földbe Amerikában. Chi
cagóból jelentik, hogy Frederick W, 
Patterson, a sírásók országos szövet
ségének elnöke egy beszédben be
számolt arról, hogy mennyi arany 
van a főidben, amit az emberek ha- 
lottaikkal temetnek el cda. Ha csak 
tiz dollárba számítjuk annak az ék
szernek az értékét, amit egy-egy ha
lottal átlag eltemetnek, akkor is húsz
millió dollár az évente eltemetett ék
szerek értéke, minthogy az Egyesült- 
Államokban évenklnt kétmillió ember 
hal meg.

— Élei belépett a német-ame
rikai szerződés. Washingtonból Je
lentik : Mül zan báró német nagykö
vet és Keilog államtitkár a külügy
minisztériumban kicserélték az 1923. 
évi december hó 8-ról kelt német- 
amerikai kereskedelmi szerződés rati
fikálására vonatkozó okmányokat 
Ezzel a szerződés é'etbelépett.

— Elnökválasztás a noviszadi zsidó 
hitközségben. NuMpzadról jelentik: A 
noviszadi zsidó J^nközség csütörtökön 
este hét órakor ̂ rendkívüli közgyűlést 
tartott, amely dr. Kassowitz Ármin 
lemondása folytán megüresedett hitköz
ségi elnöki szék betöltéséről, tárgyaltak. 
A közgyűlésen a különböző frakciók 
közt létrejött paktum ígfytán hitközségi 
elnökké egyhangúan dr. busztig Nándor 
ügyvédet választották mC8- Az uj elnök 
terjedelmes programrészedet tartott. 
Bemutatkozását nagy /  lelkesedéssel 
gadták. A két temploéü elöljárót és egy 
pénztárnofcot nyolc map múlva választ
ják meg.

— Marokkóban m egszüntetik a
hadműveleteket. Fezből érkezett Je
lentés szerint a katonai hadmüvele-

l e g ^ I e b b  megszüntetik, mert
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— Ki a staribccsejí járás tan- 
felögyeíffje ? Szaribecsejről Jelentik :
A közoktatásűnvi miniszter a sztari-W 4
becsejí tankeiű'etben két év óla tan- 
felügyelőként /  működő MHa^anov 
Ljuba m ellé/ Hadnagyev yDimitrlje 
sztaribecseji /o 'g á r i í^ko l/f lá ttá it ki
nevezte /Injtiúgyelőnek /anélkül, begy 
Milovaiyovl/állásából famentté volna.
Most semj/a tantestületek, de még 
maguk a Tanfelügyelők sem tudják, 
hogy a két tanfelügyelő közül ki a 
sztaribecseji járás tanfelügyelője.

— A m undsen uj cszak sark i útja.
Kopenhágából jelentik : Amundsen
megegyezett a*. amerikai EIL werthta , f v(:|emt;nyez 3̂(;vej ejfá(ott kc^cityt bc- 
hogy közösen uj északsarki légi ex- í nyujtani. A z engedélyeket J z  \ iparjel- 
pediciót szerveznek Ellsworth si&z-' ü?yclöscgek adják meg é± / l ' 1
ezer dollárt ajánlott fel az expedíció : olyan képesített

Uj rendelet az idegen munkások alkalmazásáról
Minden idegen munkással írásbeli szerződést kel! kötni 

és a szerződést be kell mutatni az iparhatóságnak
A szociálpolitikai minisztérium — 

amint röviden már közöltük — a bel
ügyminisztériummal egyetértőén uj ren
deletét bocs dott ki az idegen munká
sok alkalmazd,áról.

A rendelet szerint külföldi munkások 
számára kori..tolt vagy korlátlan időre 
adnak tartózkodási engedélyt. A mun
kaadók, akik idegen munkásokat fog
lalkoztatnak üzemükben, kötelesek az 
illetékes iparfelügyelőségnél a munkás- 
kamara és a munkaadók szervezetének

f • * »ce íjara, a többi pénzt pedig gyűjtés 
utján fogják megszerezni. Amundsen 
kikötötte, hogy az expedíció norvég 
lobogó alatt fog indulni.

— Lemondott állásáról a noviszadi 
evangélikus lcíUsz. Noviszadról jelen
tik: Fabry 1/Bertalan. noviszadi cvan-
rrXélikus, 
sár ói

* családi okok miatt állá- 
niondást szeijiéfcye-súrol &try/n <1 :WÍ. ///em end ást szeijjá*ye- 

scn jelemet íé' ÍS Im  vffyM zkfastá  veze
tőségének és Wack Pétit prtfki espe
resnek. Fabry lelkész /cgyelcne Noví- 
szadon marad és csak /a t  hónap múlva 
foglalja el uj állását SÍomborban.

~- Megszűnt az angol matrózsztrájk.
Londonból jelentik: A tengerészek vég
rehajtóbizottsága elhatározta, hogy uta
sítja tagjait: vegyék fel újra a munkát 
az egész bri| birodalomban.

— Meghalt tárgyalás közben. Lem- 
bergi jelentés szerint a lembergi me- 
rényletpör tárgyalásán Szutakievicz es
küdt, a kőolajtársaság igazgatója sziv- 
szélhüdést kapott és a bírósági terem
ben holtan esett össze.

— Gömbös Gyula átvette a buda
pesti Szózat szerkesztését. Budapest
ről jelentik: A Szózat szerkesztőségé
ben csütörtökön délelőtt megjelent 
Gömbös Gyula és közölte a Jap munka
társaival, hogy átvette a lap szellemi és 
anyagi irányítását. Zsilinszki Endre, a 
Szózat eddigi főszerkesztője hosszabb 
szabadságra megy és valószinüleg nem 
is tér vissza a laphoz.

— Szemző Gyula rágalmazási pőre.
Budapestről jelentik: Szemző Gyula 
nyugalmazott főispán vádlottként állott 
szerdán a büntetőjárásbiróság előtt. 
Szemzőt egykori titkárja, Bernhardt Mi
hály jelentette fel életveszélyes fenye
getés miatt. Bernhardtot Szemző felje
lentése folytán néhány hónappal ezelőtt 
lopás miatt nyolchónapi börtönbünte
tésre ítélték. Araikor Szemző rájött 
titkárja lopásaira, állítólag azt a kije
lentést tette, hogy sajnálja, hogy nem 
ütötte agyon azt az embert. Szemző a 
tárgyaláson kijelentette, hogy még ha 
használta is ezt a kijelentést, bűnösnek 
nem érzi magát, mert a tolvajjal szem
ben jogosan háborodott fel. A bíróság 
felmentette Szemző Gyulát azzal a meg- 
okolással, hogy a vádszerinti szavak 
nem tartalmaznak életveszélyes fenye
getést.

— Most vetik  ki Szentén az 
1921. évi útadói. $entál51 jelentik : 
Az 1921. éviVtadót méíyedaíg nem 
dolgozták fel. V ia  vetik városi
adótisztet mosi biztav m e g \J  tanács 
az 1921. évi útadó kivetésivel és 
feldolgozásával. ’  A

— A noviszadi repülőtér fosztogatói.
Noviszadról jelenítik: Nikolies Alekszia 
vasúti itt u n k a w  é b z k á 1 á n o v i e s Nikola 

pköii álltak a bíróság 
hogy a nyár folya- 

ö^tokságról 'különféle í
z«it| éa uutóíiásze-
íi tói t. dk

mechanikus cs, 
előtt, azzal vá 
mán a rdpíiíű 
gépalkatrészekfit, 
relést loptak OTT
láson a bíróság kTmondott^. übgjf- nem 
illetékes az ügyben itélkpfcni. mert a 
terheltek a repülőparancsr^ság szolgá
latában álltak, tízért a bíróság úgy ha
tározott, hog\ .ír ügyet a hadbíróság
hoz feszi át.

. yutoíuí^e- 
kií joiárgya- 
. Vrocjf nem

pfidig csak 
számára, 

senek» Az  
ig  k

A?

nyini
ami yenek a be földön 
engedély hat hónaptól e 
időre szál. Hosszabb idő 
tálán időre szóló engedélyeket 
szociálpolitikai minisztérium adhat.

Az engedély lejária előtt egy hónap
pal a munkaadó tartozik az illetékes 
iparfelügyelőségnél uj kérvényt benyúj
tani az engedély meghosszabbítása iránt. 
Akik e rendelet életbelépte előtt idegen 
munkások alkalmazására már benyúj
tottak kérvényt, újabb kérvényt nem 
tartoznak beadni.

A munkáskamarák és az állami mun
kaügyi hatóságok kötelesek a munka
adók kérvényeit véleményezéssel ellátni. 
14a a munkáskamarák és munkástőzsdék 
azon a véleményen vannak, hogy az 
engedélyt nem kell megadni, akkor 
tartoznak a munkaadóval közölni, hogy 
hol találhatnak a belföldön megfelelő 
szakmunkást.

Az illetékes iparfelügyelőség döntése 
ellen a szociálpolitikai minisztériumhoz 
tizennégy napon belül felebbczni lehet. 
A felebbezést az iparfelügyelöség utján 
kell benyújtani.

E rendelkezés alól kivételt képeznek 
azok az idegen munkások, akik külföldi 
cégek megbízásából különleges gépek

A sötét jóslat
Tudós vagy népáinitó fantaszta az 

az olasz jós, aki katasztrofális föld
rengést jövendölt a legközelebbi napok- 

felszerclése vagy kijavítása végett jön- ra, ezt majd eldöntik az arra hivatott.*... 
nek az országba, ezeknek a munkája Végeredménykép ez nem is fontos. A 
azonban három hónapnál tovább nem lényeges maga a sötét jóslat, és amn-A 
tarthat. Az erre vonatkozó engedélye
ket az illetékes rendőrhatóságok adják 
meg. A három hónapnál tovább való 
ittai tózkodásra az engedélyt szinten az 
iparfelügyelőség adja, ezt azonban egy 
hónappal a rendőrségi engedély lejárta 
előtt kell kérelmezni.

Azok a külföldi munkások, akik 1922 
junius 12-ike elölt léptek alkalmazásba 
és akiknek foglalkoztatására a munka
adók engedélyt kaptak, elvesztik ittar- 
tózkodési jogukat, ha atka maztatási 
helyüket megváltoz tátják.

hatása. A pusztulást festő kép annyi 
átszenvedett pusztulás után megtudja--'
mck remiiéin

A munkaadók kötelesek a külföldi 
munkásokkal Írásbeli szerződést kötni, 
ajjrfcíynél a hasonló szakmabeli belföldi 

unkások javadalmazási.JhjJtételpi szo’- 
lapul. A s/erzö öcsben az uti- 

kWtíe/ékrö ' és' az 'alkalmaztatás! időre 
vonatkozó megállapodást is fel kell 
tüjíf/.ni, éppen /ágy, mint a belföldi 

umároknáL Ezeket a szerződéseket az 
'cfkes rendőrhatóságoknak tizenöt na- 

belül íátlarnozás végett be kell mu
tálni. A szerződés egy példánya a mun
kaadónál, egy a munkásnál marad, egyet 
pedig az iparfelügye’őséghez kell be
küldeni.

A munkaadó az iparfelügyelőségen 
kívül az illetékes rendőrhatóságot is 
tartozik a külföldi munkás alkalmazá
sáról értesíteni. A külfÖidi munkásokról 
külön nyilvántartási könyvet kell vezetni, 
amelynek alapján az iparfelügyelöség 
az ellenőrzést megejtheti. Ezenkívül azt 
is ellenőrzik, hogy a külföldi munkás 
valóban azt a munkát végzi-e, amire 
alkalmazták.

Azokat a munkaadókat, akik olyan 
külföldi munkásokat alkalmaznak, kiknek 
tartózkodási engedélye lejárt, szigorúan 
megbüntetik. A rendelet a hivatalos lap
ban való megjelenésekor lép életbe.

— Befejeződött az alpesi bá
nyász-sztrájk. Bécsből jelentik : Az 
alpesi bányamüveknél kitört sztrájk 
szerdán véget ért. Az egyezségi for
mulát a munkáskamara Is, a mun
kaadók képviselete is elfogadta. A 
sztrájkból a munkások kerültek kf 
győztesen. A munkabéreket tiz szá
zalékkal emelik.

— Az »Ucca« sajtópere. Megírtuk an
nak idején, bogy a szuboticai állam- 
ügyészség rendeletére az »Ucca« című 
szuboticai hetilap 1925. évi augusztus 
25-iki ló—17. kettős számát a rendőr
ség elkobozta egy cikk miatt, amely eb
ben a példányban »Hol vagy István ki
rálya cim alatt megjelent. Az ügyészség 
a nevezett példányszám terjesztésének 
betiltásával egyidejűleg a lap további 
megjelenésének betiltását is indítvá
nyozta. A szuboticai törvényszék — 
mint megírtuk — szeptember hó 5-én 
úgy határozott, hogy hozzájárul a »Hol 
vagy István 'királya clmü cikk közlése 
miatt a lap ama számának elkobzásá
hoz, amelyben a cikk megjelent, a lap 
betiltását azonban — az alkotmányra 
való hivatkozással — nem rendelte el. 
Az inkriminált cikk miatt a sajtóügyi 
eljárás megindult az »Uccaa ellen és 
ebben a sajtóperben október hó 19-ikére, 
hétfőre van kitűzve a főtárgyalás a 
szuboticai törvényszéken.

—- A lengyel köztársasági elnök me
rénylőjének biinpörét elhalasztották, 
mert egy esküdt a tárgyaláson meghalt.
Lembergböl jelentik: Az esküdtszék 
kedden kezdte tárgyalni Steiger Sza- 
niszló biinpörét, aki gyilkos merényle
tet akart elkövető a köztársaság elnöke 
ellen. Alig nyílt meg a tárgyalás, Szuta
kievicz esküdt holtan fordult le a pád
ról. Szivszélhüdés ölte meg. A teremben 
óriási nagy lett az izgatottság és a bí
róság elnöke a tárgyalást elhalasztotta. 
A hirtelen eiuur.yt Szutakievicz a len
gye petrol.eumtársaság igazgatója volt. 1

A bécsi monarchisták vi
szálya. Bécsből Jelentik; A Wolff- 
pártnak nevezett monarchista párt 
szerdán gyűlést tartott, amelyen a 
Wiener Allgemeine Zeitung jelen
tése szerint gróf Salni heves táma
dást intézett a másik monarchista 
párt ellen, amely Schager vezetése 
alatt áll.

— Kastélyt építenek a királynak a 
dalmáclal városok. Splitből jelentik: A 
dalmáciai városok között akció indult 
meg, hogy Sándor királynak a dalmá
ciai Orkeszán-hegyen kastélyt építse
nek.

— Tizenöt éves znebmetsző-Ieány.
Novisadról jelentik : Krausz-Fischcr Etel 
novisadí lakos csütörtökön reggel a 
piacon észrevette^ hogy retikülje° nyitva 
van és abból t by mint kétszáz dinár 
hiányzik. Az Jpsgjony emlékezett rá,

12
hogy előzöl 

anus myi\ 
eresésére

tizenöt éves

y csencvész kisleány 
gĵ fktc a tolongásban, 

í megtalálta. A 
tagadott, de át

adták a rendőritek,"aki ttekiíérte. Meg- 
motozásakor kétszázhusz dinárt találtak 
nála, amelynek eredetéről nem Judoit 
felvilágosítást adni. A tolvaj-leány szu
boticai illetőségűnek moédja magát,

— A szubotkai szent Teréz-templom 
ünnepe. A szuboticai szent Teréz-plébá- 
niatemplomban csütörtökön ünnepelték 
meg a templom védszentjének névnap
ját. I Ldelött tiz órakor zenés nagyniisét 
POntifikáltak a templomban, amelyen a 
városi hatóságok is képviseltették ma
gukat.

— A szuboticai Talmud-Thóra Egye
sület közgyűlése. A szuboticai Talniud- 
3 hóra Egyesület vasárnap, október hó 
18-ikán délelőtt tiz órakor a zsidó hit
község tanácstermében közgyűlést tart 
amelynek napirendje: évi jelentés, múlt 
évi zárszámadás, a jövő évi költségve
tés beterjesztése.

a rémületekhez edződöL 
emberiséget? A nagy katasztrófa előz - 
tes bejelentése emóciót tud-e kelteni a 
mindennapi katasztrófákat beidegzés 
lelkekben?

Mintha csak a lélektani kísérletnek' 
szánta volna az ismeretlen olasz a nag / 
földrengés bejelentését. Alimba csak ar
ra lett volna Kiváncsi, hogy miképen re- 
zonál a lömeglélek az országok- pusztu
lását hirdető jóslatra. Kétségtelenül ér
dekes kísérlet, amelynek nem kevésbé 
érdekes az eredménye. Olaszországban 
a fanatikus hit hazájában már beszün
tették a munkát azokon a vidékeken, 
amelyeket a jóslat szerint el fog pusztí
tani a földrengés és a megrémült embe
rek a templomokban és vallásos őrjön
gésbe hajló szakadatlan imádkozásban 
keresnek menedéket. Másutt, a francia 
Riviera mentén ezzel ellentétben a meg
szokottnál is lüktetőbb az élet. az élve
zetek mámorában felejtik a kiváltságo
sak a »vílágvégének« didergő rémületéi. 
Es Kínában a sárga fai szenvedésekhez 
edződött tömegei nagy mezőségeken töl
tik rettegve az álmatlan éjszakákat. A 
közvetlenül nem veszélyeztetett vidéke
ken pedig — vállvonogatással intézik el 
a közömbös és cinikus emberek a sötét 
jóslatot. Az Eton-frízuráróí bizonyosan 
többet beszélnek, mint a bejelentett ka
tasztrófáról és a földrengés híre nem kelt 
annyi emóciót sem, mint egy szerelmi 
gyilkosság.

Sokféle az ember: vallásos és taga
dó, szentimentális és cinikus, gyáva és 
rettenhetetlen, de egyben mindig egy
forma: önző. Csak azzal törődik, ami 
sajátja, csak a maga fáidalma sebzi és 
az önön örömének tud örülni. A mások 
dolga, — még ha százezrekről, orszá
gokról vagy világrészekről van is szó — 
csak másodsorban érdekli. Az önző em
bereké legyen azonban minden megértő 
megbocsátás, mert sokat szenvedtek és 
annyi megpróbáltatás korbácsolta vé
resre őket az utolsó évek kinzókamrájá- 
ban, hogy már a maguk baja is sokszor 
idegen tőlük.

A világégés után mi rossz jöhet még? 
Kráterek kitörése, hatalmas földrengés 
sek, tengerek kiömlése gyászos keretet 
adnak a mindennapos történéseknek. Az 
emberek már tudomásul vettek mindent 
és nincs az a borzalom, ami még újat 
hozhat. A nagy apathla korszakát éljük 
és pogány közönyösséggel fogadjuk a 
mások szenvedéseit. A nagy önzés ural
kodik mindenütt és minden felett diadal
masan és legyőzhetetlenül.

Az olasz jós erről akart meggyőződ
ni? Nem tudni mi volt a célja a félelme
tes jövendöléssel, amelynek tudományos 
alapját sok hivatott tudós kétségbevon
ja. De az emberek határtalan közönyös
ségéről mindenesetre bizonyságot szer
zett. A sötét jóslat talán nem fog betelje
sedni, de az emberi szolidaritás, a test
véri együttérzés elárvulása van olyan 
sötét ‘kép, amely vetekszik egy be nem 
következő katasztrófa gyászával.

<1. í.)
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— Elfogták a bécsi festő gyilkosát
Bécsből jelentik: Roedcl Vilmos har
minchárom éves kereskedőt, aki Baczka 
Ernő festőt üzleti ügyekből származó 
vitában több revolverlövéssel halálosan 
megsebesítette, Egeren letartóztatták.

Tiltott m ű t e n i  halál. Novisad
ról jelentik: SétrcJtvf Stevka huszonöt 
eves szrbobráni £ á ly  október 13-án 
B műtétet JrajÉtott végre magán.
Vei mérgezést k ootf és, be kellett szál* 
hinni a novisadí l̂ Srtoyzba, ahol csü
törtökön meghajt./ ívá
galobiro elrendelte felbonjlolés/í, amelv 
pénteken fog megtöl ténnl.J AÁzüléuznő
ellen, aki a műtétet végiAe, megindult 
az eljárás. 7 6



— A •xtapári gyilkosság főtárgya
lása. Somborból jelentik; A sombori 
törvényszék büntető tanácsa csütörtö
kön tárgyalta Milics Zsifkóné és fia 
Milics Daniló sztapári lakosok bűnügyét, 
akik a vádirat szerint ez év február 
24-én meggyilkolták Milics Zsifko 58 
éves sztapári földmivest. A gyilkosság 
napján Milics ittasan ment haza, ahol 
összeszólalkozott feleségével, akire kést 
is fogott. Az asszony védekezett és egy 
darab fával többször fejbeütötte férjét, 
majd *- mint a vádirat közli — fia 
MiÜcs Daniló is többször a fejére ütött.
Milics Zsifkó öt nappal később meg
halt. A tárgyaláson kihallgatták dr. Mo- 
mirovics községi orvost, aki vélemé
nyében azt állítja, hogy Milics tüdő
gyulladásban halt meg. Ezzel szemben 
dr. Jovícsícs törvényszéki orvos a Milics 
fején talált sérüléseket tartja a hala! 
okául. A birós g tekintettel az egymás
tól eltérő orvosi véleményekre, elna
polta a tárgyalást és újabb szakértői 
véleményt fog kérni. ’

— Villát vásároljak Pavle herceg ré
szére. Ljubljanából jelentik: Az udvar
tartás elhatározta, j  tyogy Pavle Jrerceg 
részére a rusztnszkóí Bolim^fc&tó mel
leit villát vásárol. /^k^Lceg itt fogja 
tölteni a nyarat

— Biróp'jttbíieiim . Pancsevóról 
jelentik, hogy ott a napokban ün
nepli bir^# .működésének 25 éves 
jubileumájroZí/őö Lajos táb’abiró. a 
pancyévó^ tőj&ényszék tanácselnöke.
SzabÓ'^iáDlapró, egész működése alatt 
mindig a J7 ^ B |n á ib a n  szolgált és 
pedig B ela^k /á t^ (í|zrsacon, Pecíeszen 
s most g p r Abösifóa-y évak''.Ám P  n- 
csevón. yKiváló
értékű bírói tapas
tapintatos modora a legnagyobb me 
becsülést és rokonszenvet biztosítofFa 
részére Pancsevón. Pancsevónak
egész társadalm a szeretettel ké zül a 
közkedvelt táblabiró jubileumának
megünneplésére.

— Rádió a szentai főgimnáziumban.
Szentáról jelentik: Mrkobrad György 
íögimnáziumi igazgató és Szőke Dezső
nek, az intézet fizika tanárának felkéré
sére Peczárszky Miieta drezdai mű
egyetemi hallgató, a főgimnázium volt 
tanulója, csütörtökön Xllitotta tel és az 
egész gimnázium tarf&ri kara és tanuló
ifjúsága előtt ngutatp be az intézet ré-j Kettős bajnoki mérkőzés a Sand pá- 

ta1/sz e rk e z te it Ieg- WT.^ Az j^ei mozgalmas őszi íutballsze-•• jf' z. ”* - — —1 , . . ■ « . i ♦ • t
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Szombaton ér véget a locaraoi konferencia
Locarnóból jelentik: A konferen- í győztes és legyőzött, összeegyez- j

cia szombaton ér véget és akkor 
fogják aláírni a nytigati paktumot.

Chamberlain a sajtó képvieJői 
előtt hosszabb nyilatkozatot tett és 
többek közt a következőket mondta: 

— Ezen a konferencián nincs

tettük álláspontjainkat és becsületes 
kompromisszumot kötöttünk. A kon- j 
ferencia végéhez közéig. Ha m ost! 
azt mondom önöknek, hogy viszont
látásra, nines különösebb jelentő
ség nélkül.

— Becsületsértésből vámesalás. Adu
ról jelentik. Néhány hónapnál ezelőtt 
Heréndi Elekné pádéi asszonv Adán az
zal állított be Pász
pészhez, hogy át 
és a nála lévő tíz 
talpába varrva s 
kérte a cipészt, I 
pába ötezer, a 
dinárt varrjon b 
is az asszony k

Antal adai cí
mű Szegedre 

;er dinárt cipő- 
é átvinni. FeV 

espVik cipője tal- 
b^' pedtó hatezep 
mester fteljcsUetfc 

rsél. Szerdán jénai ko-
zott Heréndiné a suszterral 
az uccán, hogy csak a ha 
varrta egyik cipője talpa 
sík cipőtalpába az ötezer 
csak papirost dugott. Err

’atámadt 
rer dinárt 
de a má- 

nár helyett 
ineggondo-

___ n többen élesen támadták Bnick-
nert, azzal vádolva meg, hogy szándé
kosan zavart akart előidézni az egyesü
letben. A támadások hatása alatt Bruck
ner benyújtotta lemondását. A választ
mány szerda esti ülésén a többség nem 
vette tudomásul a lemondást és arra az 
álláspontra helyezkedett, hogy az cgye- 

"'siilctbcn igenis tisztító munkát kell vé
gezni. Az egyesület kebelében álló há
borúság igen súlyos helyzetbe hozta a 
SzAK-ot, meiynek birkózó-gárdája és 
atlétikai osztálya oszlóban van.

TŐZSDE
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A dinár külföldi árfolyamai
1925. október 15.

Zürich deviza 9.225.
Budapest deviza 1270—1274,

60.20—60.

valuta

valuta

száré saját ma, 
modernebb re: 
rá dió fel vevő 
délelőtt tizene 
esi rádióállomá
kovszky ^Szerenádját*. Dv 
nioreszkjéD, néhány Strau

ru F(Supfi£heterod3 
zuluét. A-egelő^ór, 

órától egv óíúúf* a bé- 
hangversenyen Csaj

uk »Hu- 
(eringöU

hallgattak, utána pedig azféfpcn  Buda
pesten kísérletező uí rád&fillomás pró
baadásait hallgatták. A bemutatás hang- 
erősítő hangszóróval folyt le, úgy, hogy 
a teremben összegyűltek hallgathatták. 
Ezzel a szentai főgimnázium megelőzte 
az ország többi középiskoláját, mert ez 
az első intézet, mely fizikai szertárát 
rádióval felszerelte.

— A szentai b^dirokkantak. Szentéről
jelentik: / 
ságou edd 
236 hadirc
kantak jegyzékéi /nőst áílijOk össze és 
néhány nap muíva felteritzíik a vár
megyei alispáni hlvatalhoz.Lj

Roth Olga kozmetikai intézetében 
Kralja Altksandra ulica 4 szám alatt, a 
Rossija-Fonciere palotájában, félemele
ten, modern szépségápolás, arebörbám- 
lasztás alkalmatlan hajszálak, pattaná
sok, szemölcsök, szeplök, máitól tok vég
leges eltávolítása. Kaphatók saját készít
ményt! kiváló hatású kenőcsök, púderek, 
gyógyszappanok, arcfehéritö és szeplő- 
kfnfir'ftk.

ki

íatlan cipész becsületsértés miatt bün
tető feljelentést tett Heréndiné. ellen, 
mire a rendőrség Heréndinét is’ Pász
torit is, vámcsalás miatt letartóztatta.

Női- és gyerniekSehérnemüt a legju- 
tányosabb áron a *Dama« fehérnemű- 
szalon készít Tolstoíeva (ódor-u.) 21.

Or. Abelsberg Pál, az orr-, fül- és to
rokbetegségek szakorvosa. visszaérke
zett ésr"rendelését újra megkezdte (Su- 
botitta, Paáiéeva ulica 8.).

miatt letartóztattak egy
vukovári kate&lfedöt. Őszijükről jelen
tik: Az osfcijekf rendőrség letartóztatta 
Pesícs (j/ifsabá Nikola fukovárl 

d ő t aki Wmts cső
"számos 

ezességet
an külföldrp 

gnek^salr <

Csillag visszatér Délamerikából. Csil
lag a Szomb. Amateur játékosa, a múlt 
évben kivándorolt Délamerikába, Kubá
ba, ahol, mint futballista igen jó állást 
kapott. Másfél évi ott tartózkodás után 
azonban megunta a délamerikai levegőt 
és visszatért Szomborba, ahol volt 
egyesülete nagy örömmel fogadta a ki
tűnő játékost, aki rövidesen elfoglalja 
helyét az Amateur csatársorában.

Prága deviza 
60—60.50.

Berlin devizái 74.55—74.70 milliárd 
márka, valuta 74—74.40 milliárd márka.

Becs deviza 1259.50—1263.50, valuta
1257.50—1263.50.

Trieszt deviza 45.50—45.55.
London deviza 273.
Newyork deviza 178.

Zürich, okt. 15. Zárlat: Beograd 9.225, 
Páris 23.35, London 25.1075, Newyork 
518.75, Brüsszel 23.60, Milánó 20.40, Am
sterdam 208.375, Berlin 123.40, Becs 
0.00(315, Szófia 3.775, Prága 15.35, Var
só 85, Budapest 0.007260, Bukarest 2.50.

Beograd, okt. 15. Zárlat: Páris 254, 
London 272.40, Newyork 56.18, Brüsszel 
255, Milánó 221.50, Berlin 13.40, Becs 
7.94, Prága 166.90, Zürich 10.85. Buda
pest 7.89, Bukarest 26.50.

Zagreb,áok). 15. Zárlat: Páris 253.60~~ 
$$ewyoj

55.938 
Bocs 
Tries 
10.90.

Hamis c

gyeskeres 
került a bíró 
előkelő vikov  
vállaltakii írté , Pesícs 
akart szökni és a
utolsó pillanatbi 
adták az ü 7

ikerül 
gnek,bC

O & ©

„on újabb attrakcióval kedveskedik a 
labdarugósport nagyszámú híveinek. Va
sárnap négy első osztályú szubotícai 
csapat küzdelmének lesz színhelye a 
Sand palícsi úti pályája. Előmérkőzést 
fél kettőkor a jó formában levő vasuta
sok csapata játszik az erősen feljavult 
szubotícai Sport csapatával. A bajnoki 
pontokat a nagyobb lelkesedéssel és 
több szerencsével operáló csapat nyeri 
el. E mérkőzés titkos íavoritja a Sport. 
— Három órás kezdéssel aj Vasasok mé
rik össze erejüket az idén gyengén sze
replő Sand csapatával. Az SzMTC az 
őszi bajnoki fordulóban még veretlen és 
erősen tartja magát a lista élén. E mér
kőzést is a csatárok pillanatnyi dispo- 
zieiója és szerencséje dönti el. Délelőtt 
ugyancsak ty Sand-pályán az (. B. csa
patok játszanak a bajnokságért.

Válság a Szentai AK-ban. A Szentai 
AK-bon sulvos belső ellentétek támad
ta k. A
l-* C4. * •* *
kritikát irt a 
ben élesen 
játékosainak 
sportszerűd

vezetője /öruckher

ti iái
futbalRifiapat c

ImezetleiTtógéfX és 
A cíkkbenlielsorolt 

adatok kivizsgálása végett az^gyesíilet 
választmánya maga elé id ^ tt  ai meg
nevezett játékosokat. A í/asztm áriy

VÉDJEGY;
VÖRÖS LÓIUSZVIRÁG AZ 
ETIKETTRE RAGASZ! VA

!. S. K. Máltába megy túrára. Beo
gradból jelentik: A BSK csapata a jövő 
hónapban Máltába utazik, ahol négy 
mérkőzést fog lejátszani. A beogradi 
csapat visszautaztában Görögországban 
jsF lejátszik egy mérkőzést.

Király nyerte a 15 kilométeres futó- J 
bajnokságot. Budapestről jelentik: A 15 
kilométeres futóbajnokságot csütörtök
óéi ulán bonyolítót tálé le. A versenyt 

ős küzdelem után Király (ESC) nyer- r ..
te 51 p. 19.2 mp.-es idővel, a negyedik !
Grosz (MTK), a harmadik Zöllner 
(MAC) lett. A bajnoksággal egyidejűleg 
futották a 4X400 méteres stafétábanok- 
ságot a MAC és a KAOE. A versenyt 
fél méterrel a KAOE nyerte, a MAC 
azonban megóvta, mert Gerő miután 
váltotta Ruzicskát, belépett a MAC-futó 
Juhász pályájába és akadályozta. A 
versenyt most már harmadszor valószí
nűleg vasárnap futják le.

Magyar dekatlon-bajnokság. Buda
pestről jelentik: A dekádon bajnokságot 
csütörtökön folytatták. Eredmények: 110 
gát: 1. Farkas (MAC) 17.7 mp. 2. Nagy 
(MAC) 18.6 mp. Diszkoszvetés: I. Far
kas 35 méter. 2. Nagy 27.19 m. Rúdug
rás: 1. Nagy 330 cm. 2. Farkas 300 cm.
Gerelyvetés: 1. Farkas 40.09 m. 2. N^gy 
33.82 m. Eddig Farkas vezet 484 pont
tal.
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219.30—-22^
Noviszadl termén/tözsde, okt 15. Bú

za: 2 vagon, b á tra i  247,50 dinár, 1 va
gon bácsijai z7W7y kilós 2 százalékos 
24750 októberi
250 dinár, 1% vagon szeréini^77 kilós, 
2 százalékos 250 dinár, 3
Szenta paritás 250 dinárirányzat: vál
tozatlan.

Szentai gabonaárak, okt. 15. A csütör
töki piacon a következő árak szereped 
tek: 1 uza: 235 dinár. Hajóba, vasútra: 
240 dinár, óteflgeri: 170 dinár. Uj ten- 

. Novemberre: 105 dinár, 
December—ja / u ^ a :  -/10 dinár. Már
ciusra: 105 r. Halóba március—áp- 
rilísre: 110yWfiar.^Duplikált kassza már
cius—áprilisé: ^25 îpár. 63
dinár. Ár®f: 14).50 An ár ̂ ^?r árpa: 170 
dinár. Zab: 140 dinár^’Rozs: 170 dinár. 
Bab: 170—180 diny. 0-ás liszt: 410 di
nár. Főzőííszt: dinár. 5-ös kenyér
liszt: 310 dinánZjlíorpa: 145 dinár. Irány
zat: búzában rfenk, tengeriben lanyha.

Csikágói gabonatőzsde, okt. 14. Búza 
decemberre 142.75, búza májusra 
141.875. Tengeri decemberre 75.125, ten
geri májusra 79.25, Zab decemberre 
80.75, rozs májusra 85.25.

Nowyorki gabonatőzsde, okt. 14. Búza 
161.5—161.75. Tengeri 93.875. Liszt 
725—775. Az irányzat búzánál alig tar
tott, tengeriné' nyugodt

Vízállás
Noviszadról jelentik: A noviszadi hid

rotechnikai hivatal ^Következő vizállás- 
jelentést adta ki: AHuna: Bczdán 155 
(—8), Bőgőjevó JP29 (—4). Vukovár 
176 (—4), Paláata 190 (— 10), Noviszad 
170 (—3), Zenein 475 (—15). Pancsevó 
146 (—18), Grso/a 23\ (—16). Dráva: 
Maribor 90 XTerczinonolic —32
(—25), Donji (4-5) Oszijek
132 (4-10). Száva: Zájgreh —60 (—4), 
Sisak 60 (—15). Jasenova£ 238 (—22), 
Bród 249 (—18). Mítrojtífe* 235 
Beograd 97 (—17). TTfíSa: Sz«ffta 72 
(—16). Becsej 7.8 jj£-12). Titel 170 
(—13). Kupa: Karlovac 52 (—6). Vr- 
bas: Banja Luka 89 (—1). Bosna: Do
bói 60 (—). Drina: Zvornik —18 (—), 
\7r>rnva: Csupriia 38 (—3).
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versenyautó halottja
Regény. I r t a : F. X. K appus

Biró Mihály rajza.
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nx̂ i leány megállt a bíróság asztala  
elöli, szem közt Flórával “

Előkelő publikum jelent meg a tar- ’ összefüggően ismertesse, amit az ügy
iről tud.

A bárónő beszólni kezdett. Elmondott 
mindent gyermekéveiről. szülei halálát,

gyaláson, a 'legjobb preinierközönség.
MáF hetekkel előbb leutaztak Bécsböl 
Innsbruckba azok, akik mindenáron je
len akartak lenni a szenzációs por íö- I keserves harcát a megélhetésért a no- 
'tárgyalásán, hogy jegyet biztosítsanak | visadi bankban, életét nagyanyja házá- 
rmaguknak. Nemcsak a bécsi társaság i ban.

• Nehéz napok és évek voltak, — 
sovány fql’atpk és szegényes 

egy liev-
jdökölt George Wallace
ábrázata. Az angol St. Moritz-ból uta-- -Hercegnőhöz? kérdezte az el
zott le a tárgyalásra. Senor dr. B,arez., uck meglepődve.

!a barcelonai, az utolsó- sorban ült, még — Igen. A rigómez-ei csatában 
;sohasem volt olyan sovány, mint most.
A nők erős parfőmje valósággal két-

■ ségbeejtette. ; nagy nemzeti szerencsétilenséget.
Mindenki ismerte egymást: a mulató- ütközet után összevesztek, mert 

előkelő j kuk sem akart életben maradni,

tkrémje volt képviselve a hallgatóság 
!padsoraiban, hanem a külföld is: két 
markáns osztrák arc közt messzire tun-. örömök, nem méltó Ifiusá 

rostbeaí-vörös. cegnőhöz.

helyekről, a lóversenyről, az 
'üdülőhelyekről.

A hideg, rosszul-íütött teremben csak 
egy láng lobogott: Flóra.

Még ki sem nyitotta a száját, de a 
közönség izgatottsága máris a tető
fokra hágottt. Még az államiigyészt is, 

'aki pedig sok mindent látott már, meg
lepte az a szinte kellemetlen és nyug-
talanitó energia, amelyet a vádlott asz-1 ur szórakozottan tisztogatni kezdte
szopy minden vonása tükrözött.

Örökkévalóságnak tűnt fel a három 
perces szünet.

A fötárgx alás megnyitása után Flóra 
halk hangon diktálta be az elnök kér
déseire személyi adatait. A hallgatóság 
jelenléte zavarta. Szavait csak a köz
vetlen közelben ülők érthették meg.

A padsorokból zugás hallatszott.
— Valamivel hangosabban. — figyel

meztette Dummel törvényszéki elnök.
Flóra kiegyenesedett:
— Azoknak ott, hátul? — szólt meg

vetéssel és szemével a tömött padso
rokban ülő kiváncsiak felé intett.

A közönség mohón figyelt, meglepet
ten hallották hangja mély, muzsikáló 
csengését.

Az elnök bosszankodva szólt rá a 
bárónőre:

Nem ^azoknak*, hanem nekünk, — Nem. Ha valaki kívánta az ö ha- 
az esküdteknek és az egész teremnek. í iálát, akkor ő maga volt az. Már azon 
Ez nyilvános fétaTgyalás. !a napon, amelyen megismerkedtem ve-

_  Sajnos. I ie, öngyilkos akart lenni. Ez az igaz-1 ez ennek
Az einök felszólította Flórát. hogy’ság.

ő3. folytatás

Az eddigi reszek tartalma: , Horváth 
Elemér báró monte karlói veszteségei miatt 
tervezett öngyilkossága előtt nöiil veszi 
Suboticán Rcndulics Flóra no visaed gépíró
id isassr.onyt, aki azéit kéri öt meg erre, 
hogy előkelő hangzású nevét viselhesse. A 
báró beleszeret feleségébe, aki Bécsben sze
retője lesz egy gazdag gyárosnak. Egyezséget 
köt feleségével, hogy ha újból nagy vagyont 
szerez, akkor visszatér hozzá. Lepkowski 
lovag, aki Montekai lóban ezer frankot 
kapott Horváthtól, milliárdokat nyer szá
mára ezzel a pénzzel. Horváth mint gaz
dag ember megjelenik Flóránál és jogait 
követeli. Az asszony, aki Risch Gaidóba 
szerelmes, hogy megszabaduljon tőle, autó

versenyre induló férje teájába mérget 
kever . . .

Rendulics vett részt, az én őseim. Mi- 
í Ián és Mihajlo. A testvérek túlélték a

egyi
kük sem akarta túlélni a szégyent. 
Kardra mentek egymással és Mihajlo 
megölte Milánt.

Drámai hangon tette hozzá:
— Neki vagyok késői unokája.
Néma csönd támadt.
Az egyik esküdt szája elé tette a k e-! ho» ' kimenet közelébe kerülhessen Hó-. .. . a • «.« « 1 róti'Oib Qa orról n-̂ *vo \r£»t-í AV .vnVioíAí Aczét és köhögött. A harmadik sorban egy

szomszédjának a pad szélére tett szem
üvegét és odasugta .neki:

- Akár a kabaréban...
És Flóra hozzátette elbeszéléséhez:
--  Elátkozott csáád vagyunk mi, 

Rendüli csők.
Az elnök türelmetlenül játszott ce

ruzájával.
— Bűnösnek érzi magát? — kérdezte.
— Egyáltalán nem.
— A legcsekélyebb mértékben sem?
— Egyáltalán nem.
A védő megelégedetten mosolygott. 

Kliensének nyugalma és határozottsága 
valóban imponáló volt.

— Azt sciin ismeri be. hogy férje. 
Horváth Elemér báró halálának mielőb
bi bekövetkezését kívánta és annak el
érésére . . .

Flóra közbevágott:

— De ön gyűlölte öt?
A bárónő csak egy pillanatig habo

zott:
— Én nem gyűlöltem öt. — jelentet

te ki azután — bár minden okom meg 
lett volna erre

— Miért?
— Ezt már jegyzőkönyvbe vették. 

Háromszor tettem erről a rendőrségen 
meg a vizsgálóbíró előtt vallomást.

— Sajnos, az nem elég. Vagy kíván
ja, higy az iratokból felolvassuk az erre 
vonatkozó részeket?

Flóra megrázta fejét.
— Hogy ott bátní élvezzenek és ne

vessenek? Hogy még jobban gukkerez- 
zene.k engem? Köszönöm szépen.

A védő felpattant helyéről:
— Zárt tárgyalást kérek.

( Dummel udvari tanácsos, a bíróság 
elnöke tó jelentette, hogy nem lát semmi 
okot a zárt tárgyalás elrendelésére.

— Mondja csak el nyugodtan, — szólt 
a vádlotthoz — ismeretségét későbbi 
férjével, olyan részletességgel, amely 
még nem bántja szégyenérzetét.

Flóra röviden vázolta a szubotácai 
eseményeket, megjelenését a kastély
ban. a helyzetet, amelyben Horváth bá
rót találta, fáradozásait, ahogy a bárót 
vissza akarta tartani az öngyilkosság
tól és a házassági ajánlatot. amelyet 
ö tett későbbi férjének.

Az esküdtek mind feszültebben fi
gyeltek. A pad halszélén ülő parasztos 
nyugalommal vakargatta a fejét. A két 
női esküdt közül az egyik valamit je- 
gyezgetett.

— .Miért akart a felesége leírni, 
kérdezte az elnök - - csak számításból?

— Én is csak o.’yaii voltam, mint ezer 
más. Igen . . .  számításból. Mert egy 
leány, ha. a nagyvilágba kerül, sok te
kintetben meg vau kötve. Egy asszony, 
az szabad.

— És azután, az esküvő után?
A védő ugrásra-készen fészkelödött a talmazta, — folytatta az elnök — meg- 

helyén. | találták a szállodában abban a szobá-
— Nem vagyok hajlandó látványossá- ban, ahol on lakott, 

gul szolgálni ezeknek, — tiltakozott uj- A bárónő nevetett: 
bői Flóra - nem tudok itt. száz és Igazán nem felelhetek a szálló min-
száz ember előtt csupaszra vetkőzni. ■ deu vendégének ottfelejteti holmijaiért

A védő csak ezt várta. .és azért sem. hogy a szobaleányok ott
Mint a gummiiabda ugrott fej helyé- j nem takarítanak. Csak a Jó isten tűd

ről és újból — még szigorúbb hangon, hatja, kié veit a fiola.
mini az imént • a hallgatóságnak a 
tárgyalásról való kizárását indít', ám óz
ta.

— Nem vállalhatok felelősséget ilyen 
körülmények között ízért. ha veden
cem jogos felháborodásában esetleg nem ' tudott semmi lényegeset. Bromberger

gél fogja tudni magát mérsékelni.
Tekintettel arra. hogy az úgy ész nem j menteni igyekezett Flórát:

ellenezte a védő előterjesztéséi, az el
nök clrendeMe a terem kiürítését. AzAz

egyi- ügyvéd odasietett a Neue Freue Presse 
perví.1 tudósítójához és a fülébe súgta:

Kérem, szerkesztő ur. méltóztas- 
sék a nevem feljegyezni. Dr. Konrad 
Meuder... igen, igen ... nem i-vel, ha
nem u-val. . .  , palit fogni magamnak.

A közönség morogva távozott. . másik hölgy.
Néhány hölgy úgy intézte a dolgot, Hátul’ pisszegtek,

rámák. Szemügyre vették ruháját és ott 
mellette, fülehallatára kritizálni 
ték.

Végre kiürült a terem.
Flóra elmondta az esküdteknek nász- ! lányok, pincérek vonultak fel. a bécsi 

gyógyszerész-segéd.
Nagy derültséget keltett, amikor eb 

mondta, hogy Flóra mit szokott a pati-

éjszakája történetét.
— És azután? — sürgette az elnök. 
— Tessék?

Azután ö, ugyebár, kijelentette,, kában vásárolni, illatszereket, szépitö-
hogy továbbra is együtt akar élni ma
gával. Akkor íogamzott meg magában 
az elhatározás, hogy elteszi valamilyen 
módon öt az utjából.

— Nem és nem.
Az elnök az iratok közé nvult:
—- Hát ez mi?
Felmutatta Horváth és Flóra szerző

désének Budapesten talált példányát.
— Hát ez mi? —- ismételte.
Flóra elsápadt.
— Semmi, — szólt zavartan — időt 

akartam nyerni.
Az elnök mosolygott.Mno-a . tudták, hogy mi köze van a porhoz, aMaga kényozeritcttw hogy meg- . megelőző tárgyalási

S a í  T k T m c T J i  ¥ '« T ,n ,CSZ? ’ I esyszer sein el a "eve.
gazda,, akkor meg kell ölnöd marad... Mirian, , ánadt v0,t. rfe (eljcsen m

, , ... -------- Ez; godt.Jcsak világos. ! f ..1 - (Folyt, kov.)

—« Ezt ő akarta, ö  találta ki az egé
szet Ez az ő írása.

— De maga is aláírta.
— ő is.
így iolyt a vita egész délelőtt.
A főtárgyalás második napján került 

sor az wmsbruoki utazásra.
— Ez a leggyanusabb momentum, 

szólt az elnök — mit keresett maga 
ott?

Flóra elszántan védekezett:
— Ez a legfőbb bizonyíték arra, hogy 

nem gyűlöltem őt. A házasságkötés óta 
eltelt egy félév, elfeledtem liassankim, 
hogy mit vétett ellenem. Érdekelni kez
dett. Az anyagi nehézségek is eltűntek. 
Minden kezdett jóra forduáü. Miért ne 
mentem volna le vele Innsbruckba? Vé
gül is az uram volt. . .

Az elnök röviden összegezte a vádat, 
azután megkérdezte:

— Mit szól ehhez?
Flóra vonagatüa a vállát.
—• Semmit. Én nem tettein semmiféle 

mérget a thermos-palackba.
— Nem mondtam, hogv mérget, 

javította ki az elnök — csak valami ká* 
bitószert.

Az ügyész csóválta a fejét.
— Kábítószert sem. — válaszolt Fló

ra konokul.
Dummel elnök emelt hangon jegyezte 

meg:
— Horváth báró esetében a kábító

szer ugyanazt a hatást tette, mintha 
megmérgezték volna. Autóversenyen a 
versenyzőnek szüksége van a fejére és 
a legkisebb gyöngélkedése súlyos ba
jokat okozhat. így történt ezúttal is. 
Egyébként is a boncolás alkalmával 
megtalálták a kábító preparátum nyo
mat.

Flóra olyan Iclkinyugalcimnal bámult 
az elnökre, mintha az egész dolog a 
legkevésbbé sem tartozna rá.

-- A fiolát, amely a kábítószert tar-

1 9 2 5 . október 16.

Az einök egyre határozottabb form./ 
ban tette fel kérdéseit, de Flóra min
dent kiparirozott.

Délután felvonultak a tanuk,
Fleischler Brúnó volt az első. Nem

és Pataki következtek. A vezérigazgató

— Hu volt hozzá még a halálban is, 
— mondta.

Ezért a kijelentéséért a nők megbá
multák, mint egy csodalényt.

— Micsoda trottiii! — súgta oda egy 
kokott az ötödik sorban a barátnőjének.

— Hogy én nem tudok soha egy ilyen
sóhajtott a

Tanúvallomások következtek: a ver
senyautó mechanikusa. az ellen-őr, a ho- 

kezd- j teíportás. Lepkowski beteget jelentett. 
A harmadik és negyedik tárgyalási nap 
ís a tanuk kihallgatásával telt el. Szoba-

szereket, lehet, hogy altató-szereket 
vett valamikor.

— Milyent? — kérdezte az elnök.
—- Nem emlékszem . . .  Veronáit, bro*

mot. . .  íehet. . .
A fiolát nem Ismerte fel.
— Ezek úgy hasonlítanak egymás

hoz, mint egyik tojás a másikhoz. . .
Végre sor került Miriam tanúkihall

gatására.
A leány megállt a bíróság asztala 

előtt, szemközt Flórával.
A hallgatóság meglepődve nézte. Nem

is

napokon egyetlen
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Nyilatkozat
MEGJELENTEK A

Egyes lapokban megjelent valótlan hirekre köte
lességünknek tartjuk a következőket kijelenteni: Nem 
felel meg a valóságnak, hogy a Kir. Holland Lloyd 
Hajóstársaságtól megvonták azt az engedélyt, hogy ki
vándorlókat szállítson és hogy a Kir. Holland Lloyd , 
utasai nem kapnak brazíliai vizumot, mert ebben az 
esetben a Kir. Holland Lloydn ik néni lenne szabad 
utasokat a hajóira felvenni. A Szociálpolitikai Minisz
térium amelynél 500.000 dinár ovadékot lettünk le, 
igazolhatja, hogy mi az engedélynek igen is birtokában 
vagyunk és hogy utasa nk a kiutazáshoz szükséges ví
zumot a beogradi brazíliai konzulátusnál bármikor meg 
is kapják,

Igaz ezzel szemben az, hogy az utasok a mi kor
rekt eljárásunk és jó kiszolgálásunk folytán a legna
gyobb bizalommal viseltetnek velünk szemben és épen 
ezt a bizalmat, igyekszik a konkurencia az igazságnak 
meg nem felelő hírek elhelyezésével aláásni. Módot 
fogunk találni arra, hogy vállalatunkat ilyen és ehhez 
hasonló támadásoktól megvédjük.

Királyi Holland Lloyd
Vezérképviselet az SHS királysághoz

8ÜÖ1

Jugoslavia Ekspres Ag ncija A- D.
Karadjordjeva ul. 95.

íeograd

Felhívás!
„NADA“ (Remény néven uj kiházasitó egyesület 

alakul 1.200 taggal.
Felvételi díj 50 diu. Minden házassági eset után 

50 din. pótdij fizetendő.
befizetett pótdij után

•»
*
*

V

10.000' -  
15.000’—- 
22.500’— 
30.000’— 
37.500*— 
44.000’— 
50.000’—
linden levonás

din-t
„ -t 
« -t 
.  -t 
» -t 
• -t 
- -t

1—50
51-100

101 200 
201—300 
301 —400 
401—500 
501 —600
fizet az egyesület. A segély dijak

nélkül értendők. Tagokat felvesz:
„NADA* drogéria húspiac (Vukovics Gerő mellett) 

M ik i Bogié iü. Beogradski put 89.
Csipák Ferenc vendéglős Majsai ut

Szanka János fűszeres Vili. Lisinskijeva ulica 32.
Futó Matyói fűszeres VI. Ilirska ulica 17. 

Kntalek Ferenc fűszeres VI. Save Tekelíje ulica 62. 
Bakalics Csedo fűszeres V. Gajeva ulica 70.

Djukiö Milos fűszeres Bajai ut végén 
Mrdjanov Milan fűszeres Save Tekelíje ulica 

(Műtrágyagyárral szemben)
Vetró Zoltán fűszeres Som borski pu t Gabona piac. 

Bot sós Ferenc vendéglős Stara-Kanjiza
Az alapítók.

1926-ra

Vajdasági Magyar Naptár 
Jézus Szent Szive Naptár 

Gazdák Naptára 
Petőfi Naptár

Kis Naptár
Minden naptárban kalendárium, római kalho'ikus, 
protestáns és görögkeleti ünnepek, izrae ita nap
tár, az ünnepnapok vörösbetüvel való feltüntetése, 
katholikus, protestáns és pravoszláv vasárnapi 
zsoltárok feltüntetése, a nap kelte és nyugta, a 
hó d kelte és nyugta, a hold járása, megbízható 
időjóslás, verses száze-zte idős jövendőmondó, az 
1926. év csillagászati és kortant jellemzése, az 
ünnepek dátuma, az állami ünnepek, iskolai szü
netek, a nap és hold fogyat <ozás, a bolygók és az 
ura'kodó bolygó járásának magyarázata, a névna
pok betüsoros jegyzéke, pontos vásári jegyzék. A 
naptárak színes, niélynyomásu, művészi kemény 

fedőlappal vannak ellátva.
Naptáraink szétküldése csak viszonteladók részére 
már megkezdődött s a rendeléseket a beérkezés 

sorrendjében expediáljuk.

SIESSEN MEGRENDELÉST TENNI!

MINERVA NYOMDA R. T.
S U B O T IC A

»

Szabadalmazott

Felhívás.
„DAR" (Ajándék) néven uj Születési Se

gély Egyesület alakul 6 0 0  taogal. Eel* 
vételi dij 20 din. Születési pótdij minden 
eset után 20 din.

1— 50 befizetett eset után 4CT0‘— din. 
51 — 150 „  „ „ 6000’

151—500 - - 8000-

gyorskikapcsoló készülék
Je len  ta lá lm án y  tá rg y a  : gyorek ikaposoló  készü lők , m ely a rra  
szolgál, hogy az istá llóban  lévő m indennem ű álla to t tllz vagy  
e^y éb  veszély  esetén  az istállón  kivitt eső  pon tró l, v ag y  b á r
m ilyen m ás pon tró l m ű k ö d te te tt sze rk eze t által p illana tny ilag  
k io ldani leh e -sen , ugy hogy a jó szág  e 'y  u g y an ek k o r m kö- 
désbe hozo tt riasz tó  készü lők tő l m egriadva  az is ta l óból 
k im enekü l. — A kész lék az istá llóban  a jószág  e lő tt e lh e 
lyezett jász .lra  e rő s  te tt vaslap ra  van  szere lv e  és az á lla tok  
k ö tő fék ién ek  bekapó  o lására  szolgál, azo n b an  ru g ó h a tá s  e lle 
n éb en  közzel eg y e n k é n t is k ikapcso lha tó , e llenben  az  eg y 
szerre  va ló  k ikapcso  áfit és a ria sz tó  készü léket csak  tű z  vagy  

m ás veszély  e se tén  szabad  h aszn á ln i.

M O L N A R  J Á N O S  s z a b a d a l m a
m a a «  •  •  1 1 r

00

Vardarac (Baranya) Szabadalmi josf eladó.

T9
99

99 TT TT

f iz e t  az egyesület. A secrélydijak minden 
levonás nélkül értendők f

Tagokat fe lvesz:
„Nada“ drogéria húspiac (Vukovics Gerő m elle tf , 
Milos B ogii 111. krg. Beogradska put Ő9,
Csipák Ferencz vendéglős ívlejsBi ut,
Szanka János fűszeres VI L Lisinskijeva ul. 32. 
Futó Mátyás fűszeres VI. I irska ul. 17.
Kntalek Ferenc fűszeres VI, Save-T ekehje ul. Ö2. 
Bakalié Ccdo fűszeres V. Gajeva ul. 70.
Djnkié Miklós fűszeres Ba ai-ut végen,
Mrdjanov Milán Save-Tekelije ut Műtrágyagyárral 

? g m 1.1 ö rí
Vetro Zoltán Sotnborski put, (gabona-piac.)
Borsos Ferenc vendéglős Stara-Kanjiza

Az alapítók.
—' fc i rr*~ ’»

ELŐNYOM DÁT

W E I S Z  J E N Ő
KEFEGYÁRA SUBOTICA TELEFON 188

Ajánlja kitűnő minőségű versenyenkivüli kefe- 
ecset-, seprő-, m alom kef-  gyártm ányait!

Prime szemüvegek inga
órák, valamint ebédlő álló

óra, tokhoz modern 
ütésre berendezett

szerkezetek kaphatók

Markovics Ferenc
ékszerésznél, Sombor, 

3 Kralj Petra ul. 6,

Középkorú, ki tanult ve
gyeskereskedő, volt 
utazó, Torontálraegyé- 
ben teljesen bevezetve, 
beszél szerbül, magya- 
rnljnémctül és románul 
utazónak ajánlkozik. 
— Cím: Herezeg Emil 
BEGA hirdető iroda 

VeL-Beékerek

COCO

BIRTOKOK
Sabacon

50-250.000 dinárig
E L A D Ó K

F elv ilágosítássa l, szolgál

S. Jeftié, Sabac
Jevremova ul. 23. \ t

<T)

S u p r.

FARKAS ANDRÁS
KÁRPITOS ■ DÍSZÍTŐ 

1

SUBOTICA
C ara D usana ulica 5. szám  

Vasa Á dám  m ellett

Kérünk ajánlatot
4 vagon

folyam kavicsra
franko Subotica

MINERVA D. D. SUBOTICA
Wti’.-M.

Fürészhu’Iadék, tö lgy, rövid darabok, 
tehát kész tűzifái szállítunk, am ig a 

készlet tart
Sombor, Subotica, Novisad, Apatin és Bajmok 
állomásokra IÖ.7O ditvsros árban 10 tonnánként, 
Senta és Novivrbas állomásokra 1 9 0 0  d in á r é r t ,  
Kikiuda és Vei.-Beckerek állomásokra 200^ dinárért 
A rendeléseket az összeg előzetes beküldése elle
nében eszközöljük, a súlytöbbletért járó ősszoget 

utánvételezzük.

BRAÓ A JANEKOVIÓ
fakereskedés és gőzfiirész r. t,
ZAGREB, BREGÖVITA UL. 5.

£

Ajánlunk azonnali és későbbi szállításra

I. oszt göcsmentes, egészséges, szép bükk- és 
gyertya, hasábfát, úgymint 2 éves száraz 
vegye ihasábfát, fűrészeit dorongfát legol
csóbb napiárak mellett, vasúton esetleg hajón 

is szállítható
R O S T Á L T  S Z Á R A Z  F A S Z E N E T

szivógázm otor üzem hez a lka lm as, legolcsóbb á ra k  m ellett.

DANICA FAIPAR, OSIJEK

4

£
Des.'tcina ulica 27. — T elelőn 404.

Beck Jenő kötött-szövött áruk gyára, Subotica
Pasióeva ulica &

m odernül fe lsz e r e lv e  lego lcsób b an  szá llít

LEOPOLD SÁMUEL, SENTA
ELŐNYOMD A BERENDEZÉSI VÁLLALAT

MEG A FENE ML1TETT

(BACK A)

vEGYE
CÉGNÉL AZ ELŐNYOMDÁT SAJÁT ÉRDEKÉBEN

ezideig még nem hallott olcsó áron legjobb minőségit angol 

szövetekből a legelegánsabb férfi ruhákat készíti.

S u b o t H



1925 október 16.T2. oTdal BA C SM EG Y EI NAPLÖ

I SRZO MOZI *  LIFKA MOZI
Október 15 — 18 '

ciaiörtökGi-vasárnapig |

jRNADO i
Látványos fi’r.ijáték 7 fel-f 
vonásban, a n ’Jí főszereplő

RUTH CLIFFORD
f ÍGY.' I LM 1 T o rn ad o  a .-/ez >n 

legei te k e se r ,a  uj ;oa  aga,
•;elvte 5 tlio  1PO ib u a ro s  p 
■ ad |.ii tű zünk  ki < z<» között, 
kik h e ly esen  e lta lá lju k , ki a 

• érfi lö sz e ie n iö  v> m elyik hire-

i

í

Vasárnap utoljára 
naponta

4—6 ts  f Ji 9 órakor
N r i

7 felvonásban

A P R Ó H IR D E TÉ S E K
Â rókMcU* 9gy ua 1 dinár, v*jUgó«td» m 
KHwww ■ MáMh. Uvtío«bb ipróhinUUa ív» |0 4 

CmIi <4bAy«rMtt Jdüráfl UvAbMrjkL
Kárdes&akődáaekhe? vá!**»t>ályey uselléiuendó.

> --.’VJ
A D Á S

)

Olcsón eladó majdnem uj 
madárjávor háló, egy fe
kete úri szubiv bőrgarnitú
rával, egy .fekete rövid

t,íííéfivencz es.?tQija beiej t J Kílíloll - ------ZíltOfl rí Kálmán j • Lanberger zongora. Cím
5 a kiadóban.

c .rópa i t, tusznu. j . r e  hasonl ó I Yi;,rv V e .^ fQ ---------M a  MM  2 í
Mi .idén ki p ah ,azhat, In  ir-'sbv) f *

jegyét. Sorshuz.'s aönt. 1 *

$ Irodaszolgal vagy pénz-
H Á Z A S S Á G  $ beszedői állást keresek,

períekt szerb, német, ma
gyar. Kczma Imre, Ceska 
ni. 64. 8805

A AA/VAP.AA/\AA'' • • / tKösiilés céljából miau 
33 éves elegáns beogradi 
b a n k i g a z g a w megfelelő 
vagyonnal rendelkező 
hölggyel, esetleg fiatal 
özveggy el megismerkedni 
Hozzátartozók köz vetíté
sét szívesen látom, f ény
képes leveleket Markovi ts 
Miliajlo Beograd, Poste 
Restante kérek. 8700
Házasság céljából ke
vesek unokaöcsém fiatal 
izr. intelligens fő tiszt vi
selő vidéki jelentős ipar
vállalatnál intelligens,
szerény leányt, jó csa
ládból megfelelő hozo
mánnyal. - Ajánlatokat
Xa—6400v jelige alatt 

a Publicitás r. I. Zagreb. 
Gundtiliéeva ni. 11. to
vábbit. 8912

Idősebb megbízható
elmenne ha "c /c o  

gén a ki '. Jam.
. I

no

* ,

I

Tel. 815. Tel. 815

KERÉKPÁROK
kő,ölt legjobb a PUCH, 

ÍPPAG

KERÉKPÁR
mely legolcsóbban nálam 
kapható. — Mindennemű

KERÉKPÁ
alkatrészek, gumik stb. 
elismerten a legocsóbb 
beszerzési helve Suboti- 
cán. Okvetlenül győződ

jék meg áraimról. 
Nagy javitőtrfübely

ENGL

Teljesen ni gyászkocsi ol
csón eladó. Megrendelés
re készítek minden min
táin kocsit. Cím a kiadó- 1 
ban. 88501

i

i
Saját készítm ény! 

Állandó nagv rak tá ri< ■nrwKjarmMBraai
Legújabb divata 

modern

HMárkó Pressburgeri
; - vezet ■’

’ K ülön n iP r té k o sz lá ly l S z a k 
sz e rű  o rthopÜ d m u n k á k !

Aleksandrova ulica 5
Bárány-szálloda mellet!

38141

Eladó 12 HP Benz szl-
vógázmotot* Yicterke 
í óO-ú s cséplővel, egy pár 
36 colos Kövei, üzemben 
tnegtekinthetöi. Szemesi 
János és társai Paéir.

8914
• •

ZALOLilNTÉZETE
mindenféle értéktárgyakra 
kölcsönit ad. Zálogból 
visszamaradt cirka 500 
méter sötétszürke finom 
gyapjúszövet, szállításra; 

v. férfi női ragián és téli- 
kabátnak való. Ékszerek, 
ruhák, kabátok, fehérne- 
tniiek és minden más tár- 
rvak állandóan olcsón el- 
adatnak. Subotica. I. kör, 
Bogoviceva (Kinizsi) uJ.
12

■

5697

K i a d ó

a  b e S t é r c n
1 irodahelység 
1 űzi theJység 
1 nagy : r ;11 j 

2 nagy szóra : lak tár 
Bővebbet

S c h a f f e r  K ó z a

filszeriiz’etében 
VÍI., Pasiceva ulica 7.
Ugyanott eladó egy 

M.Fchar búza vetőgép 
fogas ós eke.

£

Komplett bádogos mű
hely berendezés azon
nal eladó. Johann Becker 
Novi-Vrbas. 8917

Friss í
t e a s i h e m é n y

70 dinár
CSOKOLÁDÉ 

BONBON
80 dinár

CUKROZOTT 
GESZTENYE

2 dinár

r  um\
(V árosi szék h áz)

’ I
1

&t• I

legolcsóbb és legjobb 
anyagot szállít

Á R P A D F Y  JEN Ő
□ botica, Pofik a V a li*  u l. 15. 

T ck 'fo  3 48-
Uatschet: ETERNIT pala 
.Teramit.’égJálc • & lapok 
famine', Majolika tápok 
munkává: együtt 
Eg tett ay;yag~oövek
pÍLISVÖRÖSVÁRI

kőpor 
te az fő 
hődara
anyag, fehér és vörös 
piktorföld stb.• •

Ontöhomok
Gipsz minden célra
PARKETTÁK
Cement
Mész
Dunai homok és cotter 
Cba nwttcg la 
Chamottliszt

Zöldpaprika olcsón kap- 
ható az ecetgyárban. Vc-j- ; jM’-ndezek .
noviéeva uiiea 5. Pest- I nagyban es kicsinyben 
köz. 8921
Eladó K ülnie 4 luku
motorral.
Paéir.

Szemesi János

építkezési anyagok 
kereskedése

Subotica, Sokolska ul.
(Gombkötő) 17.I

Raktáron tartanak kü-
lömböző építkezési

anyagokat:
la . h ó fe h é r  d a r a b o s  fe lsö -  
gralloi m e sz e t, b e o c s in i  
P o r tla n d  c e m e n te t ,k ó trá n y -  
p a p ir t ,  s z ig e te lő  le m e z t 
s tb . v a la m in t la . ro s tá l t  
b ü k k fa -s z e n e t ,  k o v ó c s s z e -  
n e t  é s  k o v á c s  s z u rk o t, 
k o k sz o t, a p r í to t t  e s  h a s á b  
tű z ifá t, c h n m o tt  l is z te t  é s  
c h a m o tt  té g lá t ,  ta v o tta  
z s ír t  n a g y b a n  és  k ic s in y 

b e n .

Virágcserepet
báruuly nagyságban  

és m ennyiségben.
Viszonteladóknak 
és építészeknek 
árkedvezmény.

8619

a NGRO detail
Petrogradska ul. 3. 
Jelasiceva ulica 2.

1103

Több évi gyakorlattal bí
ró két nő átvenne kisebb- 
szerű vendéglőt leszámo- 
Tásra. Cdm a kiadóban.

8922

FO G LALKOZÁS

Vajdaság egyik nagyobb 
városába kerestetik egy 
jobb családból való idő
sebb, komoiv, intelligens 
leány bizalmi állásba. — 
Ajánlotok „Megbízható* 
jeligével a kiadóba, 85oU

Briliáns áru
Saját Részi tményü 

aranyláncok, ékszeiek, 
dísztárgyak, órák és

e szakmába vágó 
javítások

SZEN D E
Aleksandrova uk il.

Lakatos tanoncokat fel
veszünk fizetéssel. Beck 
i Drug műszaki üzlet Su
botica, Jelaőiccva ulica 
9 8916
Kltutófiut felvesz Rosen
feld borkereskedő. Sokcl- 
N<a (Gombkötő) ul. 1.

Tageslráuleln zu grösse-
rém Mádcheu gesucht. 
Adresse Administration.

85’

ARANYLÁNCOK, ÓRÁK
R E P O V IC S -n á l

A leksandrova uí. . ?. Kun undtcU 
Ükszer J o g i a t o k  m eg v árh a to k .

Fcltétleiiííl peiíokt német j 
levelező. aki a imiigvar 
és szerb nyelvet is jól 
bírja, állást keres. Szí
ves ’ nlegkerssésekct 
* Megbízható- jeligére a 
nn v'i $ a d i k i a <16 h í v a ♦ al b a
kérek. fl906 irwsf'iwt.síEai

VM ’-js6i * t. t. ' .a -te. a

M a g á n i á r ó pálinkafőző
kazán használt, de jókar
ban levő, eladó. Schwartz 
borkereskedő, Sencanski 
put 17. 8842
Alig használt zongora és 
egyéb bútordarabok el
adók. Frankopanska ul. 6.

8829

Bútorozott
vaqv

V

bútorozásán

LAKÁSÁT
teljesen dnta’anw1
K I A D O D

az ö n n e k  'negfelelö  bérlőnek

AGENTURA
|  Pa ja  K ujunrizica ul. 5.

* I.-I
Ócska ólmot, femet ma
gas árban veszek. Szabó 
Tolstojeva 7. 8826

Aiali-Idjosi jónienetelü 
nagyvendéglö bérlete mo
zival együtt, komplett be
rendezéssel, eladó. Meg
egyezéstől számított 14 
napra átvehető. Szilágyi 
Gergely vendéglős. 8798

Petróleumkályha megvé
telre kerestetik. Cim a 

8909 kiadóban. 8910
- ’ül .

A

Eladó egv jókarban levő 
inógép 1350 dinárért. — 
Nemzetközi tudakozó és 

bizományi iroda Subo
tica, kilenc szám. 890.2

A telepünkön levő 2 éves í 
száraz bükk-, vyeftyán-,5 

szil-, kőris- és tölgy

tűzifa apriba 40 őiii.
100 kg.-kent A pontos 
súlyért garantálunk. Sze
rezze be szükségletét míg 

a kész et t a r t ! í
I-a bükkhasáb tűzifa  va- 
gontételbvn 100 q-ként 

D in . 30C 0
VÜJK0V1CS J és TÁRSA
Slcotus V iator é s  Ju k iéeva-u lica  

(varok. -  TELEFON 669.
8632

I

i Eredeti bécsi modell

KALAPOK
rendkívül ízléses 

kivitelben
O L C S Ó N

Á talakulásokat gyorsan us 
pon tosan  végez

S u b o t’ca, Hiúi :cva i f  ica 
T aiiulóiányok te! vétet ne

Fehérnemű készítés ké
zimunkával vngy gép- 
himzéssel, filóe,, tirdfiilc, 

8913 toledo, aplikálás és egyéb 
kézimunkák Aida kézimun
ka üzletben. Csirkepiac, 
kis köz. 8771
Stara-Kanjizán igen for- 

,, galmas helyen egy iiz- 
! * lethelyiség irodával, nagy, 
I pince, udvar és beren- 
j dezett lakatosmüheíy, 
i i 'autolerakatnak, jéjs gíii d- 

genak kiválóan alkalmas, 
azonnal bérbeadandó. —
Társulás Is lehetséges. 
Ajánlatokat kér Dégay 
Kálmán igazgató Sta- 
ra-K <nji£a. 8899

i i

Fiatal uriasszöny, ki no
vember közepe táján téli 
kúrára Tátraszéplakra 
indul, ezuten keres egy 
intelligens urinőt, akinek 
szándéka szintén odamen
ni, lakótársnak. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 8918

Kis családi ház el
adó a Halasi-szőlőkben a 
gubógvárhoz 100 méter 
távolságra, érdeklődni le-
het ulica | üres szobát keresek
32. Fiiszerüzlet. 8900 lehetőleg a beltéren. Cim

Acetylen modern gázbe
rendezés nagyobb ven
déglő és szálloda in l e 
világítására alkalmas. t<: 
jesen jókarban eladó. 
Ehrenfeld, Nova-Kanjiz..

8869

.1 •. ümobf.v.

csak
Sugár Manónál
kanható Suboticán.Egy bílliárd asztal eladó.

Subotica, Trg Ciril ,i Me- ___________ ___________
tod br. 19. Ka fan a Pa
ris. §890 i Bamburirozás, zsinórhim-

ziés, lacet felvarrás stb. 
guvrirozás, gombbehuzás 
Aida kézimunka üzletbe.

8772

Egy kitűnő mozigép el
adó. Cim a kiadóban.

8888 Csirkepiac, kisköz.

Útlevelek I Közvetítünk 
rz összes államokba valő 
Htlevelek bes^eiizésénéíl 
és vizumozásnál, be
szerezzük az összes lé
tező engedélyeket, ittlak- 
hatási engedélyt az S. H. 
S. államban, stb. Min
denkinek jót állunk a 
'szolid és biztos munká
ért. Nemzetközi tudako
zó és bizományi iroda 
Subotica, Kralja Aleksan- 
dra ulica kilenc szám. 
___________________8903
Bútorozott szoba azon
nal kiadó. í. Badaliéeva 
fAsztalos) ulica 5. 8892
Bútorozott szoba eset
leg konyhával kiadó okt. 
15-re. Ugyanott méz el
adó. Nagy András Mu- 
ci-telep . __________ 8893
Keresek két szobát kony
hahasználattal üresen 
azonnalra, vagy esetleg 
pár héten belül. Címeket 
kérem a kiadóhivatalba.

8896
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Suboticka Elektriöna íeljeznica i Osvetlenje D.D.
VÁROSI ÜZLETE

KOSTINA ULICA 1 SZÁM
az utbsn levő árui elhelyezése céljából a raktáron levő

észtereket, vasalókat és ernyőket
eredeti gyári áron bocsátja eladásra

Az árufogyasztó közönség saját érdekében cse
lekszik, ha a mostani kedvező alkalmat 

felhasználja

3

ÜGYVÉDEK
PÉNZINTÉZETEK

F elveszünk  h ird e té se k e t a
„Slufbene Novíne"

r> szé ie . Bei U tó si dif tá m 
példányok  e llenében  u tán- 
vélle! hze lendö . Tisztelet- 
dijunk o ak  100 d inár. —

„ A T L A S -
kereskedelm i ti y n ^k ség  
Beograd, P ostaflók  346. P

f c .  HM.r )«f W M W íU t ta w tV  Ai. MMO
A szerkesztésért felelős rír. fEW VtLS / Subotica. Nyomatott a kiaáótulaidonos Minerva r.-t.-nál

vague

Centralna Banka Suboti
ca, Aleksandrova 4. Ál
landóan fol \ ősit kölcsö
nöket ingatlanokra, v?- 

, Emim kézizálogra mér- 
í sékelt kamattételekkel.

___  __
(junim’bélveKzÖt bármh 
íven nyelven készít Moí* 
nát József Subotica, Fran
kopanska uffea 25. Mc<- 
tendeléseket a Bácsnie- 
tyei Napló kiadóhivatala 
Is elfogad.

Felelős /'/’vvtzrc r a




